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Fá-magyarázat a 2019-es New York-i Fá-konferencián 

 

Li Hongzhi, 2019. május 17. 

 

Legyetek üdvözölve! 

(Minden tanítvány: Legyen üdvözölve, Mester!) 

Ez a Fá-konferencia évente egyszer kerül megrendezésre. Sokan közületek messziről 

jöttek a konferenciára, némelyek még Kínából is. A költségek nem éppen alacsonyak. A Fá-

konferenciára minden évben nyolc számjegyű összeget használnak fel utazási és 

szállásköltségekre. A Fá-konferencia révén mindannyian lehetőséget akarnak kapni a művelésnél 

való megemelkedésre és arra, hogy tanuljanak egymástól. Ez azt jelenti, hogy a művelők a 

művelést önmagában különösen fontosnak tartják. A Dáfá-tanítványoknak jól kell elvégezniük a 

három feladatot. Anélkül azonban, hogy jól művelné magát az ember, nem képes ezeket a 

feladatokat jól elvégezni. Természetesen léteznek olyanok is, akik ezt a lehetőséget akarják arra 

használni, hogy lássák a Mestert; ezt tudom. Bárhogy is legyen, ameddig a Fá itt van, irányíthat 

benneteket a művelésnél. 

A Mester a hétköznapi emberek között él; egy hétköznapi ember életét éli, és egy 

hétköznapi ember útján és módján viselkedik. Sok emberi dolognál a Mester azt nem teheti úgy, 

ahogy a Fá teszi. Ezért mondtam nektek, hogy ehhez a Fához kellene igazodnotok, és a Fát 

kellene a mestereteknek tekintenetek. Az, hogy a Dáfá-tanítványok eljutottak a mai állapotig, 

azon múlik, hogy a Fá itt van. Akár a Fá-konferenciáinknál, akár a személyes műveléseteknél, ti 

ennek a Fának a révén jutottatok át a mai napig. Ez azt jelenti, hogy e nélkül a Fá nélkül nem 

jutottatok volna ilyen messzire a mai napig. Ezért a művelés számotokra, Dáfá-tanítványok 

számára, mindig az első helyen áll, különösen a befejező szakaszban. 

Apropó befejező szakasz: valójában ti már láttátok, hogy a mennyei jelenségek változásai 

és az embervilágban történő változások azonosak. Például a gonoszok által a Dáfá-tanítványok 

ellen folytatott üldözés már zsákutcába jutott, és a gonoszok alig tudják még a saját bőrüket 

megmenteni. Csak a Dáfá-tanítványokat üldöző gépezet működik még. Mindazonáltal, ahogy az 

előbb mondtam, a befejező szakaszban még jobban kell teljesítenünk a feladatainkat ; mert minél 

inkább közeledik a végéhez, annál döntőbb. Az üldözés kezdetén a helyzet annyira nehéz és 

gonosz volt, de ti átvészeltétek. Egy ok sem létezik arra, hogy a végén ne csináljátok még jobban. 

Amikor az üldözés elkezdődött, a médiumok az egész világon átvették a Kínai KP médiumainak 

a rágalmazó cikkeit. Az emberek számára az egész világon nehezen volt érthető, hogy mi is történt 

ott valójában. Egy ilyen nehéz helyzetben a Dáfá-tanítványok elérték a nemzetközi közösségben 

az igaz körülmények tisztázása révén, hogy megváltoztassák az emberek megértését az egész 

világon, és hogy saját maguk átvészeljék ezt a nehéz helyzetet. Az utolsó szakaszban tudnotok 

kell értékelni mindazt, amit elértetek. Nem szabad lazítanotok; semmi esetre sem szabad 

lazítanotok. 

Megfigyeltem és láttam, hogy sok Dáfá-tanítvány számára, mindenekelőtt azok számára, 

akik a szárazföldi Kína környezetében élnek, nagyon nehéz, hogy ne befolyásolja őket a 

társadalom, ahol az egymás közötti emberi kapcsolatok, az emberek viselkedése és 

gondolkodásmódja eltorzult. Ámbár a Dáfá-tanítványoknak a Fát kellene követniük, mihelyt 

kilépnek az ajtón, ilyen emberek közötti kapcsolatokkal szembesülnek a hétköznapi emberek 

társadalmában. Az egész társadalom eltorzult, ezért a Dáfá-tanítványoknak semmi más nem 

marad hátra, mint ugyanazt csinálniuk. Az idő múlásával a viselkedésük lassan alig 

különböztethető még meg az abban a társadalomban létező emberek közötti viselkedési módoktól. 

Még az emberek gondolkodásmódjához és létezésmódjához is hozzászoktak, és ezt teljesen 

normálisnak tartják. Így sok ember, aki Kínából jött a nemzetközi társadalomba, meglepődik, 

hogy milyen egyszerűek az itteni emberek, és milyen nyugodtan beszélnek és tesznek valamit. 

Ha viszont a szárazföldi kínaiak akarnak tenni valamit, akkor alig várják, hogy mindent azonnal 

a végletekbe, túlzásba és a végsőkig vigyenek. Mindnyájuknak ilyen beállítottságuk van. Ez 
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viszont nem egy ember normális állapota. Akinek ilyen gondolatai vannak, és így viselkedik, az 

ellenszenvet vált ki a nemzetközi társadalomban élő embereknél. 

Szinte mindannyian, akik a szárazföldi Kínából jönnek, abba a problémába ütköznek, hogy 

más országok emberei nem értik meg őket. Miért éppen a kínaiakkal történik ez? Valójában a 

gonosz Kínai KP szándékosan rontotta meg a kínaiak viselkedését és természetét. Ezt 

szisztematikusan csinálta. Tönkretette a hagyományos kultúrát, az erkölcsöt és az egyetemes 

értékeket. Most a gonosz párt szélsőséges dolgai uralkodnak. Ezért természetesen másmilyenek. 

És egy kínai csupán akkor képes megváltozni, ha hosszabb ideig élt a nemzetközi társadalomban. 

Jelenleg a tanulók egy része a szárazföldi Kínából származik. Egyesek közülük talán nem 

csinálták olyan jól az ottani környezetben. Innen eredően pontosan jól kellene művelniük magukat 

az új környezetben, és jól kellene csinálniuk azt, amit csinálniuk kell. Ha tesztek valamit, akkor 

nem kellene többé szélsőséges gondolatokat követnetek. Különben az könnyen zavarásokat 

okozhatna a Dáfá-tanítványok környezetében. Tudjátok, a nemzetközi társadalomban az emberek 

ritkán beszélnek mások háta mögött. Sok ember egyetemes értékeket követ; a gondolataikban és 

a viselkedésükben egyszerűek és őszinték. Hisznek abban, hogy egy embernek jóságosnak és 

kedvesnek kell lennie másokhoz. Normális módon nem tesznek semmit mások rovására, hogy 

saját előnyöket kapjanak. Ezért azoknak, akik a szárazföldi Kínában sok életmódbeli szokást és 

viselkedési módot sajátítottak el, feltétlenül meg kell változniuk, ha a nemzetközi társadalomban 

élnek. Ezt azért említem meg, mert egyre több tanuló létezik, aki a szárazföldi Kínából jön. A 

számuk már meghaladja a nemzetközi társadalomban élő Dáfá-tanítványok számát, úgyhogy 

ráadásul már ők teszik ki a fő részt. Ezért kell még jobban odafigyelnetek erre.  

Tudjátok, amikor akkoriban elkezdődött a Dáfá-tanítványok elleni üldözés, Kínában ez 

egy országos, nyomasztó üldözési kampány formájában mutatkozott meg. A nemzetközi 

társadalomban ugyan nem létezett erőszak, de a Dáfá-tanítványokra nehezedő nyomás, a 

megkülönböztető tekintet szintúgy nehezen volt elviselhető. Mert akkoriban a nemzetközi 

társadalom összes médiuma átvette a Kínai KP gonosz médiumainak a hazugságpropagandáját. 

Senki sem ismerte az igazságot. A külföldön élő Dáfá-tanítványok száma nagyon korlátozott volt, 

de nagyon hatékony munkát végeztek. Saját maguk alapítottak médiumokat, és sok 

projektcsoportot alakítottak meg nehéz feladatokra – némelyeket a kormányzati munkára való 

összpontosítással, másokat az igaz körülmények tisztázására való összpontosítással a 

médiumoknak. Sok információs standot készítettek az igaz körülmények tisztázására, valamint 

médiumokat és honlapokat hoztak létre, és így tovább. Ezen a módon fordították meg a 

nemzetközi helyzetet, valamint azokat a gondolatokat, amelyeket a gonosz párt médiumai 

kényszerítettek az egész világ embereire, és az emberek Dáfá-tanítványok iránti megértését. Ez 

nagyszerű. Egy ilyen környezetet teremteni nem könnyű. Ők maguk is nagyon értékelik ezt. Ezt 

a környezetet nem kellene tönkretenni azokkal a gondolatokkal és cselekvési módokkal, amelyek 

a pártkultúra alapján jöttek létre, és amelyeket a szárazföldi Kínából érkező tanulók hoztak 

magukkal. Mert láttam, hogy sok, a szárazföldi Kínából való hétköznapi ember erősen ártott a 

kínaiak hírnevének a nemzetközi társadalomban. Ez igazán megszégyenítő. A kínaiak már 

valóban nem tudják felemelni a fejüket a szégyentől. Nektek nem kellene így viselkednetek. Ti 

művelők vagytok. Fel kell ismernetek a hiányosságaitokat. Ennél nem csak egy nép jó hírnevéről 

van szó. A ti küldetésetek az, hogy az egész világon megmentsétek az élőlényeket. Ez egy jóval 

nagyobb felelősség. Ezért meg kell változtatnotok a gondolataitokat és a viselkedési módjaitokat. 

Ne tekintsétek az embereket a nemzetközi társadalomban együgyűnek. A gondolataik 

ugyan nagyon egyszerűek, de jobban tudják felismerni a problémákat; mert minél egyszerűbbek 

a gondolatok, annál világosabbak is. Bár nem úgy beszélnek, mint ti, és nem is fejezik ki magukat 

úgy, de mégis valóban tudomásuk van arról, hogy mi folyik körülöttük. Az emberek gondolkodási 

szerkezete azonos; az intelligenciaszintjük is ugyanolyan magas. Egyáltalán nem butábbak, mint 

mások. Mindazonáltal annál, amit gondolnak és tesznek, megvannak a határaik, amelyeket nem 

lépnek túl; megvannak a maguk erkölcsi mércéi, és ezért nem viselkednek úgy, mint némely 

szárazföldi kínaiak. A szárazföldi Kínában az emberek kialakították azt a szokást, hogy mindig 

túlzásba viszik, teljesen mindegy, hogy most szövegeket fogalmaznak vagy dolgokat intéznek. A 

nemzetközi társadalomban élő emberek valóban nagyon nehezen viselik el ezt a viselkedési és 

gondolkodási módot. Tulajdonképpen a szárazföldi kínaiak, amikor a gonosz Kínai KP még nem 

létezett, szintúgy jóságosak voltak, és nagyon ügyeltek az erényre. Miért hajtott végre a gonosz 
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párt újra és újra politikai kampányokat? Mert az akkori kínaiak magasan civilizált, nemes 

emberek voltak, akik egyetemes értékekhez igazodtak. Az egyre újra visszatérő kampányokkal 

szándékosan pusztította el a kínai kultúrát, szétzúzta a kulturális eliteket, és az emberekbe 

sulykolta a gonosz párt rossz dolgait. A szándéka teljesen világos: el akarja rontani a kínaiak 

gondolatait és viselkedését. Mivel a nemzetközi társadalomban most egyre több Dáfá-tanítvány 

van a szárazföldi Kínából, ez a probléma is egyre inkább feltűnő, ezért kell szóba hozni. 

Mindnyájatoknak feltétlenül ügyelnetek kell erre. 

És még valami: a különböző projektcsoportokban az igaz körülmények tisztázására és az 

egyes Dáfá-tanítványok által saját kezdeményezésre szervezett tevékenységek során óriási hatást 

gyakoroltatok az élőlények megmentésére. Ez nagyon jó! Ennél nem számít, hogy a munkád nagy 

tekintélyt hoz-e. A hatásról és a belső hozzáállásról van szó; arról van szó, hogy művelő vagy-e 

vagy sem. Azok, akik évek óta a kínai nagykövetségek előtt és az igaz körülmények tisztázására 

szolgáló információs standoknál állnak, valóban nagyszerűek! Néhányan közülük már idősek; 

ezért némelyek azt mondják, hogy ők éppen a magas életkoruk miatt volnának alkalmasak arra, 

hogy ilyen feladatokat vegyenek át. De hát te, aki még nem vagy olyan idős, mit tettél eddig? 

Minden egyforma. Csak azon múlik, hogy a Dáfá-tanítványok hogyan csinálják. 

Egyszer egy tanuló megkérdezett engem: „Mester, milyen sokaknak kell kilépniük a 

gonosz pártból, amíg elpusztul?” (a Mester nevet) Erre én öt ujjamat nyújtottam ki. Akkor azt 

gondolta: „Aha, 5000 embernek kell kilépnie, hogy a gonosz párt elpusztuljon.” (mind nevetnek) 

Végül nagyon gyorsan elérték az 5000-et. „Hm, mi folyik hát itt? Hiszen a Mester öt ujját 

nyújtotta ki. Ah, úgy, akkor bizonyára 50.000 ember.” Ezt az 50.000-et is nagyon gyorsan elérték. 

„Itt hát nincs rendben valami. Miért nyújtotta ki a Mester öt ujját? Ah, akkor bizonyára 500.000 

ember.” (a Mester nevet) Most már elérték az ötmilliót, az 50 milliót is. Most már több mint 300 

millió ember van. Kínának több mint 1,5 milliárd lakosa van. Az 5000 ember pártból való kilépése 

látszólag nem tudott semmiféle nagy hatást gyakorolni. (a Mester nevet) Én is csak egy metaforát 

használtam. Ezzel pusztán azt akarom mondani, hogy azok a dolgok, amiket csinálunk, nagyon 

döntőek. Ez pszichikailag pusztítja el a gonosz pártot. Milyen állapotban van hát ma? A kevés 

hatalmon levőkön kívül mindenki azon töpreng, hogy mikor jön el a pusztulása. Mindannyian 

azon dolgoznak, hogy nyitva tartsanak egy kiutat, és felkészülnek a végre. Átutalják a pénzüket 

külföldre, és a fiaikat és a lányaikat is külföldre viszik. Útleveleket és tartózkodási engedélyeket 

szereznek be külföldre. Mindannyian arra készülnek, hogy elmenekülhessenek, mihelyt valami 

balul üt ki. Mindannyian felkészültek arra, hogy közeledik a vég. 

Annak érdekében, hogy fenntartsák a rezsimet, kölcsönösen hazudnak egymásnak. Sok 

kém a varangyszellem kiszolgálója. Mindannyian hazudnak a jelenlegi pártelnöknek. Már azelőtt 

hamis információkat gyártottak, mielőtt ő és az emberei hatalomra jutottak, és még mindig hamis 

információkkal látják el, mióta átvette a hatalmat. Ő és az emberei nem ismerik a valódi helyzetet 

odakint. Minden információ, amit kap, a Jiang-kísértet hazugságaiból áll. Még az utasításai sem 

hagyhatják el Zhongnanhai-t. Az egymás közötti titkos harcok egyre hevesebbek. Ennél ez életre-

halálra megy. A jelenlegi pártelnök kutyaszorítóban van. Azok az emberek, akik demokratikus 

utat akarnak járni, már nem bíznak benne. A gonosz Kínai KP még kevésbé bízik benne. Senki 

sem őszinte valóban vele szemben. 

Már mindannyian látták, hogy a gonosz párt nem fog túlságosan sokáig fennmaradni. 

Hiszen a létezésének az oka és a Dáfá-tanítványok elleni üldözése nem a régi erők elrendezése, 

hogy próbára tegyék a Dáfá-tanítványokat? Kína olyan, mint Laojun1 olvasztótégelye, amelyben 

a Dáfá-tanítványokat acélozzák meg. Minél hevesebben ég a tűz, annál keményebbek a próbák 

arra, hogy eltávolítsák az emberszíveket és a ragaszkodásokat. Természetesen az effajta kínok 

nagyon nehezen viselhetők el. De ami ennél nyerhető, az igazi arany. A gonosz párt olyan, mint 

a szén. Minél vörösebben ég, úgy tűnik, hogy annál erősebb lenne. És amikor már nem ég, látja 

az ember, hogy valódi aranyat nyertek ki. De mi marad meg a gonosz pártból? Csak egyszer 

szükséges ráfújni, és már semmi sincs többé a hamuból. (mind tapsolnak) Nagyon szomorú látni, 

ahogy a Dáfá-tanítványokat üldözik. Az igazán szánalmasak viszont tulajdonképpen azok, akik a 

gonosz Kínai KP után futnak – ők a legszánalmasabbak. Mert nekik kell elviselniük az összes 

bűncselekmény következményeit, amelyet a gonosz párt az emberiség történelmében elkövetett. 
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Gondolkodjatok csak el ezen, a gonosz párt hatalmon levői minden elképzelhető 

gonosztettet elkövettek, és közben élvezték az életüket. Minden lehetséges bűncselekményt 

elkövettek az életükben, és elhasználták a szerencséjüket. Te pedig, jelenlegi pártelnök, még 

követni akarod a gonosz Kínai KP-t2. Mások lopták el a szamarat, és téged fognak el, miközben 

eltávolítod a karót, amelyhez a szamár volt kötve. Más szóval ez azt jelenti, hogy a jelenlegi 

pártelnöknek kell elviselnie a végén a gonosz Kínai KP összes bűncselekményének a 

következményeit. Nem ez az alapelv? Mert te vagy ennek a gonosz pártnak a főnöke. Néha azt 

gondolom, hogy ő valóban hisz abban, hogy a gonosz Kínai KP3 fenntarthatja a hatalmát. A 

múltban ez biztosan igaz volt. Most viszont még mindig ez az eset áll fenn? Korábban a kínaiak 

még akkor sem merték szidni a gonosz pártot, amikor egyedül voltak a mosdóban. Ez valóban 

így volt. A gonosz kísértet romlott szellemei mindenütt jelen voltak. Most azokat a gonosz 

szellemeket már mind megsemmisítették. Mindenki szidja a gonosz pártot. Amikor az emberek 

evés közben csevegnek, semmi más tennivalójuk sincs, mint rosszakat mondani róla. Aki nem 

szidja, az nem tűnik teljesen épelméjűnek. Ez most már ilyen lett. (mind tapsolnak) A gonosz párt 

már eljutott egy olyan pontra, ahol egy lökés révén már összeomlana. Te még rá akarsz 

támaszkodni, avégett hogy megőrizze a hatalmadat. Nem tévedsz ebben teljesen? Mert a gonosz 

párt van rád utalva a fennmaradásához! Hiszen te nem szorulsz a védelmére! Ha a hatalmon levő 

ma bejelentené, hogy már nincs szükség rá, akkor egy további napot sem élne túl. Már a következő 

napon eltűnne. (mind tapsolnak) Az emberek már mindannyian erre a napra várnak! (mind 

tapsolnak) Azt mondom, hogy a hatalmon levő egy valóban ostoba dolgot tett. 

Bárhogy is legyen, a mi szempontunkból a dolog már teljesen világos. Az előbb csak erről 

a helyzetről beszéltem. Ebben az időpontban már nem létezik többé olyan sok tényező, amely 

próbára teszi a Dáfá-tanítványokat. A szénből sem áll rendelkezésre már sok, úgyhogy ezzel már 

nem lehet olyan sok valódi aranyat kinyerni. Tehát mit gondoltok, hamarosan kialszik a tűz? 

Biztosan kialszik. (erős taps) Mi következik ezután? A Dáfá-tanítványok el fogják érni a 

művelésük beteljesülésének a szakaszát, nem igaz⁈ (mind tapsolnak) Még akkor is, ha néhány 

Dáfá-tanítvány az embervilágban történő Fá-helyreigazítás idején a Mesterrel fogja 

továbbcsinálni, még ha ez így is van, most pontot kell tennünk a végére. A Dáfá-tanítványoknak 

ez a folyamata a Fá-helyreigazítás idején több mint döntő jelentőségű. Azokról a dolgokról, 

amelyek ezután történnek, már nem fogok sokat beszélni. 

A tegnapi ünnepségen a Hegyen még azt mondtam, hogy gyakran beszélek a régi erőkről. 

Ezt a fogalmat nagyjából és egészében véve már értitek. De némiképpen még mindig nem vagytok 

tisztában azzal, hogy a régi erők hogyan jöttek létre. Gondoljatok csak utána, a régi erők 

létrejöttére történelmi okok léteznek. A világegyetem a keletkezés, fennállás, romlás és 

megsemmisítés folyamatát futja át, miközben az ember a születésnek, öregedésnek, betegségnek 

és halálnak veti alá magát. Tudjátok, hogy tíz, tizenöt, tizenhat, tizenhét és tizennyolc éves 

korában egy felnövő ember a keletkezés fázisában van. Tizennyolc, tizenkilenc, húsz éves 

korától, végül több mint harminc éves koráig a fennállás folyamatában van; negyven éves korától 

aztán lefelé halad, és az ember a romlás fázisába jut; amikor a test aztán ilyen mértékben rosszá 

vált, és nem működik többé, az ember megöregszik és meghal; ez tehát a megsemmisítés fázisa.  

Egy ember számára ez a folyamat meglehetősen rövid; ámde milyen hosszú a kozmikus 

terület vonatkozásában? És mit jelent ez az égitestek még nagyobb területének a számára? 

Lehetőleg olyan szavakkal írom le, amelyekkel ki tudom fejezni: A keletkezés fázisa 

megszámlálhatatlan, megszámlálhatatlanul sok és számtalan billió évet ölel fel. Hány élőlény élt 

a születésétől a haláláig ennek a megszámlálhatatlan billió évnek az időszakában! Az 

istenségeknél ez ugyanúgy van; ők is a reinkarnáció egy folyamatosan ismétlődő körforgásában 

találhatók. Egy istenség nem halhatatlan, ámde tud a haláláról és az újraszületéséről is; csak a 

korábbi emlékeit nem viszi magával. Egy istenség élete mindazonáltal nagyon hosszú, és a vég 

csupán akkor bukkan fel, amikor már elege van az életéből. Azonkívül ennek a folyamatnak a 

lefolyásában ez a körforgás egy élet megújulási folyamatának számít, és az egyre visszatérő 

élőlények már egyedül a keletkezés fázisában számtalan billió alkalommal születtek meg. – Itt a 

billiót használom, amelyet az emberiség rendszerint a legnagyobb számként használ a 

számításokban. Milliárdokkal ezt nem lehet kiszámítani. Számtalan billió van. – Ez még az 

istenségeknél is így van, akkor még inkább az embereknél. Ez a világegyetem éppenséggel már 

hihetetlenül sokáig tart. 
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És a fennállás fázisa még ennél is hosszabb; ez a leghosszabb folyamat. Ez a folyamat 

olyan hosszú ideig tart, hogy egyszerűen lehetetlen leírni a folyamatot, még olyan sok billióval 

sem. Egyetlenegy olyan élőlény sem létezik a világegyetemben, aki folyamatosan túlélheti a 

keletkezés, fennállás, romlás és megsemmisítés folyamatát. Még csak egy olyan élőlény sem 

létezik, aki a keletkezéstől a fennállásig túlélte. Még a világegyetemben levő legmagasabb 

élőlények sem élték túl, mindegy, hogy milyen magas is volt egy élőlény. Ez olyan, mint az 

emberi testben levő sejtek anyagcseréje. Már nem léteznek eredeti sejtek. Minden így történik, és 

minden fokozatosan fejlődik az egyik fázisból a következőbe. Ez egy ilyen nagy és hosszú 

folyamat volt. Ha megkérdezed a fennállás fázisában lévő élőlényeket, hogy milyen volt a 

keletkezés fázisa, akkor ők egyáltalán semmit sem tudnak róla, és még csak el sem tudják 

képzelni. 

Amikor a világegyetem eléri a romlás szakaszát, ez a fázis szintúgy rendkívül hosszú. Ez 

számtalan billió évnek egy roppant hosszú időtartama; ugyanolyan számtalan, mint azoknak a 

részecskéknek a száma, amelyek kitöltik ezt a teret – pontosan olyan hosszú és pontosan olyan 

sok. Hány részecske van hát a levegőben! Ha a romlás fázisában megkérdezed a nagyon magas 

szintek élőlényeit, hogy a fennállás előző fázisában hogyan nézett ki az élőlények állapota, ők 

egyáltalán nem tudják. Miért? Mert ebben a folyamatban még a Fá is elfajult. Minden 

megváltozik a „születés, öregedés, betegség és halál” folyamatában, valamint a „keletkezés, 

fennállás, romlás és megsemmisítés” lefolyásában. 

Míg ez eljut a megsemmisítés szakaszához, ez ismét egy rendkívül hosszú folyamat, amely 

végül a teljes megsemmisítés irányába halad. A megsemmisítésnek ebben a szakaszában, 

amelynek az időtartamát csak évek számtalan billióival lehet mérni, szintekről szintekre 

számtalan istenség, nagyobb istenség és még sokkal nagyobb istenség, királyok és különböző 

világok uralkodói léteznek. Ha megkérdezed őket, hogy milyen volt a világegyetem az elején és 

a középső fázisban, akkor ők egyáltalán nem tudják. 

Miért jöttek létre most a régi erők a Mester Fá-helyreigazítása közben? Ha a Mester nem 

a „keletkezés, fennállás, romlás és megsemmisítés” ciklusának a kezdeti fázisáig igazítaná helyre 

a Fát, akkor ezt lehetne még Fá-helyreigazításnak nevezni? (mind tapsolnak) De a 

megsemmisítés fázisa közben az összes szinten levő sok istenség egyáltalán nem tudja, mi az. 

Mert ők a megsemmisítés fázisában levő istenségek. Csak úgy van, hogy a sok különböző szint 

között még mindig vannak különbségek. A szint szempontjából még megállapítható egy 

különbség. De az eredeti mérce már egyetlen szinten sem létezik. Mert minden megromlott, és 

ezért meg kell semmisíteni. Azok a régi erők, akik pontosan a megsemmisítés fázisában jöttek 

létre, azt mondták: „Az nem megy, ha te így igazítod helyre a Fát. Mi még sohasem láttunk 

ilyesmit. Ez így nem sikerülhet. Mi hozzá fogunk segíteni téged a sikerhez.” Erre ilyesmit 

csináltak. De mi a mércéjük? Ők a megsemmisítés fázisában levő istenségek, a megsemmisítés 

fázisában levő világegyetem királyai. Mondjátok csak, mit érhetnek el azok az istenségek, akik 

részt vesznek ebben, és segíteni akarnak nekem helyreigazítani a Fát? Hiszen a legmagasabb 

mércéjük a megsemmisítés fázisában levő világegyetem legmagasabb mércéje. Ha a maguk 

módján intéznék el, akkor helyre lehetne igazítani a Fát? Ha követném őket, akkor helyre lehetne 

igazítani a Fát? Vissza lehetne jutni a keletkezés fázisának a kezdetéhez az ő mércéjükkel? Így 

nem egyszerűen csak a megsemmisítés kezdeti fázisához jutna vissza az ember, és semmi sem 

változna meg? Milyen messze távol van ez viszont a világegyetem legalapvetőbbjétől, a 

keletkezés mércéjétől? 

Nem tudjátok megmagyarázni magatoknak, hogy miért olyan hihetetlenül merészek, és 

miért mernek egyáltalán ilyesmit tenni. Nos, ők valóban pontosan azt hiszik, hogy igazuk lenne. 

A régi erők legmagasabbjai azt gondolják: „Én vagyok a legmagasabb istenség, és amit én tudok, 

az éppenséggel pontosan ez. Semmi sem létezik, ami túlmegy a tudásomon. Ez az igazság.” Nem 

tudják, hogy ez a megsemmisítés fázisának a mércéje. Amikor a Fát magyarázom, néha úgy van, 

hogy a Dáfá-tanítványok mind megértik, a régi erők viszont nem. Néha azt gondolom, hogy csak 

úgy tesznek, mintha semmit sem értenének. Miért ilyenek? Alapvetően ez abban rejlik, hogy én 

emberi testet és emberi viselkedést birtokolok. Ezért azon a véleményen vannak, hogy ők saját 

maguk mégis isteni módon viselkednek: „Hogyan lehet tehát, hogy mi nem vagyunk 

rátermettebbek, mint te?” Pontosan ez a gondolkodás akadályozza őket. A Fá, amit a Mester 

terjeszt, elvben egészen egyszerű és világos szavakkal van elmagyarázva. Egyáltalán semmit sem 
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kell kitalálnod, minden nyilvánvaló. De a megsemmisítés fázisában levő élőlények hozzászoktak 

ahhoz, hogy mindent ki kell találni és ki kell deríteni. Ha az ember ad nekik valamit, azt 

gondolják, hogy mélyebbre kell ásniuk, hogy megtalálhassák az igazi dolgot. Már hozzászoktak 

ehhez. Ezért az a Fá, amit a Mester terjeszt, nem rejtély az emberek számára; a régi erők azonban 

ingerültek, és azt gondolják, hogy a Fá sohasem lehetne ilyen világos. A „rejtélyek nélküli 

felszín” rejtéllyé vált számukra; a rejtélytelenségben mindannyian összezavarodnak. (a Mester 

nevet) Ez valóban így van. A régi erők éppen így jöttek létre. 

De hogy mit akarok valóban, azt egyetlen élőlény sem tudhatja. Mert ennek a fázisnak a 

legmagasabb istenségei közül egyik sem tudja, hogy milyen volt a világegyetem állapota a 

keletkezés fázisában, tehát hogyan néz ki a keletkezés legeredetibb fázisa. A különbség 

egyszerűen túl nagy, ezért nem értik. Ők saját maguk is azt mondták: „Amit te akarsz, mi nem 

tudjuk. Mi éppen csak ezt tudjuk.” De akkor miért veszel részt benne, ha nem tudod? Azt 

mondták: „Nekünk nincs választásunk. Azok ott fent utasítottak minket, hogy ezt tegyük.” 

Amikor elkaptam a legrosszabb gazembert, a legmagasabbat, ő azt mondta: „Amit teszek, az a 

legjobb. Hiszen azon vagyok, hogy segítsek neked.” De ez számtalan élőlényt pusztított el. 

Végtelenül sok élőlényt semmisítettek meg a világegyetemben. 

Dáfá-tanítványként a Fá szerint műveli magát az ember. A Mester egyszer azt mondta: 

„Olyan magasra művelheted magad, amennyire mered!” Mindannyian tudjátok, hogy a művelés 

egyáltalán nem egyszerű. Karmát kell eltávolítani, vizsgákon kell átmenni; a xinxing hány 

súrlódását nem lehet legyőzni, nem is beszélve hát a nagy nehézségekről! Hogyan lehet ezeket 

legyőzni? Azok, akik ezt megértik, már félnek, mihelyt csak rágondolnak. Ez valóban nehéz, 

valóban nehéz! Teljesen mindegy, milyen rosszak is legyenek azok az emberek közötti dolgok, 

amelyekkel találkozik valaki, pozitívan kell megnéznie ezeket. „Ó, ez a dolog a 

megemelkedésemre szolgál.” Ha konfliktusok merülnek fel, először saját magánál keres az 

ember, teljesen mindegy, hogy ki a hibás. Ha művelőként nem sikerül kialakítanod ezt a szokást, 

ha nem tudod a dolgokat ellenkezőleg megnézni, mint az emberek, akkor örökre az emberek 

között maradsz. Legalábbis, amikor erről a lépésről van szó, amelyet nem tettél meg jól, akkor te 

ember vagy.  

Ha konfliktusok merülnek fel, nyugtalan az ember. Ha újra megnyugodott és visszatekint, 

azt gondolja: „Én művelő vagyok. Nincs igazam, és nem álltam helyt ezen a vizsgán.” Ez teljes 

bizonyossággal egy vizsga volt, ezt tudjátok. Mert a Mester azt mondta, mindegy, hogy milyen 

dologgal találkozol az életben, mihelyt beléptél a művelők csoportjába, már semmi sem véletlen, 

és a megemelkedésedre szolgál. De közülünk hányan tolják ezt kifelé; nemcsak kifelé, ráadásul 

még nagyon ravasszá is válnak. Néha, amikor segítek nekik megtenni valamit, ráadásul egyenesen 

a szemembe hazudnak, és körmönfontságokkal igazolják magukat. Rájuk nézek, és viccesnek 

találom. De azt is tudom, hogy az emberek ilyenek. A még nem művelt oldalad éppenséggel tele 

van ragaszkodásokkal; az emberek egyszerűen ilyenek. 

Azok a dolgok, amelyeket meghagytam nektek, avégett hogy a hétköznapi emberek között 

élhessetek, nem befolyásolják a műveléseteket. Te élheted az emberi életedet. De mihelyt valóban 

konfliktusok merülnek fel, ez különösen a Dáfá-tanítványok számára döntő jelentőségű, mind a 

személyes megemelkedésed, mind a másokkal való együttműködés számára, hogy jól végezd el 

azt a három feladatot, amelyet el kell végezned. Ez a személyes megemelkedésre való kulcs. A 

kezdeti szakaszban sok dolog balul ütött ki a saját magatok által okozott problémák miatt, és sok 

dolgot, amit jól kellett volna csinálnotok, nem csináltatok jól. Az üldözés kezdeti szakaszában 

emberi szívvel néztétek meg a dolgokat, vitatkoztatok egymással, és még őrületesen 

bosszankodtatok. A haragod és a ragaszkodásaid a vitatkozásnál mind emberiek voltak! 

Nyíltan és őszintén kellene együttműködnötök egymással. Nem kell megnézni, kinek van 

a legjobb ötlete. Még ha az ő ötlete nem is jó és nem is teljes, akkor is csendben kellene kitöltened 

a hiányosságokat! Ki kellene egészítened! Csupán akkor találnak téged nagyszerűnek az 

istenségek; azonkívül csendben csináltad! A kulcs nem abban rejlik, hogy kinek az ötlete, hanem 

abban, hogy ki műveli magát jól ebben a folyamatban. Ez azt jelenti, hogy az, aki műveli magát, 

megemelkedik. (mind tapsolnak) Ezzel azt akarom mondani nektek, hogy ma már eljutottunk az 

utolsó lépésig. Világosan megmondhatom nektek, hogy a Mester korábbi elrendezése szerint az 

üldözésnek ebben az évben véget kellett volna érnie – összesen húsz év. (mind erősen tapsolnak) 



7 

Ámbár a régi erők végül beavatkoztak és megváltoztattak néhány dolgot, már nincs elég szén a 

kemencében, és már a tűz sem elég, úgyhogy ez a dolog hamarosan véget fog érni. Ezért kellene 

mindnyájatoknak még jobban csinálnotok. Dáfá-tanítványok, csupán nemrég beszéltem erről, és 

mondtam: Ki lehet Dáfá-tanítvány? Milyen nagynak kell lennie a sorskapcsolatuknak. 

Amikor az előbb az autóban ültem, valaki azt mondta, hogy némely emberek nem értik az 

olyan fizikai fogalmakat, mint a részecskék és a molekulák. Itt csak az emberi nyelvet használom, 

hogy elmagyarázzam. Hogyan kellene egyébként elmagyaráznom? Mégis nagyon közel jut hozzá, 

amikor ténylegesen leírom. Ha azok a csillagok, amelyeket látunk, olyan kicsik lennének, mint a 

molekulák, akkor nem lennének olyanok, mint a molekulák? Ha a világegyetemben levő óriási 

élőlények a Földet és más csillagokat néznek meg ebben a dimenzióban, az pontosan olyan, 

mintha mi molekulákat néznénk meg, nem igaz⁈ Ha a Földünk még nagyobb lények szemében 

olyan kicsi, mint egy atom, akkor az nem pontosan olyan, mintha mi atomokat néznénk? Még 

magasabb istenségek szemében ez egyszerűen így van. Az űrben mindenütt csillagok vannak. 

Láthatod őket, vagy szintén nem, mert ennek a vizuális érzékelésedhez van köze. És mindegy, 

milyen előrehaladott az emberiség technológiája, a világegyetemben levő különböző korlátok 

mégis akadályozzák, úgyhogy az emberek nem láthatják az egészet. Ezért mondtam, hogy a 

világegyetemről való ismereteik erősen korlátozottak, és az emberek sohasem fogják látni az igazi 

égitestet. 

Tehát ez azt jelenti, mindegy, hogy milyen szinten, a koncepció ugyanaz. Ha nagy 

élőlények néznek lefelé, egy kis részecskét látnak. Ha kis élőlények néznek felfelé, csillagokat 

látnak. Azok az élőlények, akik az atomok szintjén élnek, nem tekintik az atomokat a 

csillagaiknak? Ha azok az élőlények, akik egy molekulán élnek, a Földünket szemlélik – hűha –, 

akkor összehasonlíthatatlanul óriásinak találják ezt. Mindegyik szint részecskéinek ez a 

viszonyuk a nagyobb és kisebb részecskékhez. Szintről szintre vannak részecskék; a Föld is egy 

részecske, a Nap és a Tejútrendszer is, amit látunk – mind részecskék. Ez alapvetően az egész 

égitest szerkezete.  

Nem csak a részecskék és csillagok látható megnyilvánulása létezik, amelyet az emberi 

szemek láthatnak. Léteznek még olyan különböző részecskék is, amelyeket az emberek nem 

látnak. Az ebben a dimenzióban levő molekulák is különbözőképpen nyilvánulnak meg. 

Számtalan élőlény létezik a molekulák különböző formáin, és mindannyian abban a dimenzióban 

vannak, ahol az emberiség is található. És léteznek még a részecskék más formái is, amelyek a 

molekulákkal egyidejűleg léteznek – mindez kitölti az egész dimenziót. Az emberiség és az 

élőlények ebben a rétegben mintha földbe merültek volna; a modern tudósok azonban csak 

azokról a részecskékről tudnak, amelyeket láthatnak. – Én csak az emberek rendelkezésre álló 

tudását használom, hogy elmagyarázzam. Valójában több van mögötte, sokkal-sokkal több. – 

Mindezek az élőlények hihetetlenül számosak. Olyan sok élőlény létezik; és amikor belélegzel, 

hány molekulát lélegeztél be, amelyekből a levegő áll? A molekulák is csillagok, és hány világ 

létezik rajtuk? És hány élőlény létezik ott? Mindet belélegzed, és a testedben olyan tápanyagokká 

alakítják át őket, amelyekre a testednek szüksége van. (a Mester nevet) 

Mivel mindez túl mélyreható, és a korábbi emberiség tudása túl korlátozott volt, az 

istenségek korábban nem beszéltek erről, és nem is tudtak. Jézus azt mondta, hogy az embereknek 

bűneik vannak, de nem magyarázta el világosan, hogyan jöttek létre a bűnök. Azt is mondtam 

nektek, hogy az emberek karmát teremtenek, ameddig élnek. Az emberek karmát teremtenek az 

evés, a lakhatás, a közlekedés és a társadalmi tevékenységek során. Tegyük fel, hogy nem akarsz 

karmát teremteni a valós világban emberek közötti kapcsolatok révén, és ezért a templomba mész, 

vagy leülsz egy fal elé. Ámde még akkor is, ha ott ülsz, és nem mozdulsz, te karmát teremtesz. (a 

Mester nevet) Csak azért, mert élsz, már sok világ fog megváltozni miattad. Mindenesetre 

elmagyaráztam egy alapelvet. Azt mondtam, hogy az embereknek egy olyan környezettel kellene 

rendelkezniük, amelyben létezhetnek. Nem a te hibád, hogy a létezésed miatt karmát teremtenek, 

és természetesen nem is számítják fel neked hibaként. De még mindig létezik az a probléma, hogy 

karmát teremtenek; ez biztos. És erre gondoltak az Újszövetségben azzal, hogy „mindenkinek 

vannak bűnei”. Ezért mondják némelyek, hogy ameddig az ember a földön él, addig nehézségei 

lesznek. És ha egész életében nem kap el betegségeket, akkor a halál után teljes bizonyossággal 

a pokolba megy. Miért? Az egész életed karmáját nem távolították el, és már roppant sok lett. És 
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a karma pontosan bűnt jelent; ezért még csak a pokolba mehetsz, avégett hogy eltávolítsák. Így 

gondolják ezt el. 

Ezért számunkra, művelők számára nem rossz dolog, ha a mindennapokban némi 

keserűséget viselünk el. Néha eltávolítják a karmát, és te azt mondod: „Nem megy többé. Beteg 

vagyok. Megfáztam. Nem érzem jól magam itt és ott.” Valójában ennél a karmát távolítják el. Az 

új tanulók ezt nem egészen értik, ezért azt mondják: „Ó, ha beteg vagyok, nem szabad betegségről 

beszélnem, hanem karma-eltávolításról kell beszélnem.” De nem kellene így gondolkodnod, mert 

ez valóban karma-eltávolítás. Az utadat elrendezték, és a testednek nem szabad betegnek lennie. 

Valóban nem megengedett, hogy a tested beteg legyen. A betegség már nem tud többé 

megtámadni és ártani neked. A kórokozókat a pozitív energiád öli meg. De emberként karmát 

hozol létre, és ha a karma létrejött, akkor a testedben pontosan úgy mutatkozik meg, mint egy 

betegségnél. Ha a karma az orrodban mutatkozik meg, akkor az orrod eldugul vagy folyik. „Ó, 

megfáztam.” Azt mondod, hogy megfáztál, de ez nem megfázás. (a Mester nevet) Ha a karma a 

gyomrodban mutatkozik meg, akkor hasfájásod van. „Ó, jaj, ma valami rosszat ettem.” (a Mester 

nevet) Nem, az nincs úgy; az az a karma, amit odavittek. Ámde miért kell a karmát feltétlenül 

odavinni? Az nincs úgy, hogy feltétlenül oda kell vinni. Lehet, hogy a karmát idehozzák; az is 

lehet, hogy a karmát odaviszik. Azért viszik oda, mert van valamilyen ragaszkodásod, és 

szeretnének segíteni neked a művelésnél.  

Vegyünk egy példát: Mielőtt művelted magad, volt egy súlyos betegséged. A művelésed 

révén újra egészséges lettél. Meglehetősen boldog vagy emiatt, de néha azt gondolod: „Korábban 

volt egy súlyos betegségem, és ez talán nem fog újra előfordulni.” Abban a pillanatban, amikor 

azt gondolod: „Talán nem fog újra előfordulni”, valójában már azon vagy, hogy aggódj emiatt, 

még akkor is, ha a felszínen azt gondolod: „Igen, jól vagyok.” Ha a régi erők ezt látják, azt fogják 

mondani: „Hát ez mi?” (a Mester nevet) A régi erők pontosan így reagálnának, nem igaz⁈ 

Akkoriban ezen a módon üldözték Jézus és Sákjamuni tanítványait. Ők is így csinálták, és azt 

mondták: „Segítünk neki a művelésnél.” Jó, te aggódsz; rendben, mihelyt a karmád valamivel 

több lett, összegyűjtik és erre a helyre dobják nálad. „Ó, a betegségem újra itt van!” (mind 

nevetnek) 

Művelőként ezen a módon vizsgálják meg a szívedet. Ebben a pillanatban valóban 

megvizsgálnak téged, hogy egy művelő vagy egy hétköznapi ember szívével nézed meg ezt. Ha 

emberi szívvel gondolkodsz, akkor éppenséggel orvoshoz mész a kórházba. De ha művelőként 

nem haladsz előre olyan szorgalmasan, vagy új tanuló vagy, akkor másképp nézik meg ezt. Mert 

ha a xinxingje nem elég magas; vagyis ha a szintje nem érte el a megfelelő magasságot, és te azt 

mondod neki: „Ez nem betegség”, akkor a szívében ő valóban bizonytalan. És ha a gondolatai 

nem érték el a megfelelő szintet, és valóban azt gondolja: „Ez betegség”, akkor valóban orvoshoz 

is kell mennie. Mert amikor a régi erők megvizsgálnak egy embert, nem úgy gondolják: „Ez csak 

szórakozásból van”, hanem nagyon komolyan gondolják. „Én valóban nem szeretném, hogy 

istenséggé válj. Ha meg tudom ragadni az emberi szívedet, akkor feltétlenül le foglak húzni. Ha 

betegségnek fogadod el, akkor el fogom intézni, hogy ez a hely rajtad valóban betegnek tűnjön. 

Gondoskodni fogok róla, hogy még a röntgenfelvételeken és a laboratóriumi vizsgálatokon is úgy 

nézzen ki.”  

Sokan éppen ebből az okból kifolyólag haltak meg. Ez igazságos? De semmit sem lehet 

tenni ellene, mert hát ő nem haladt előre szorgalmasan a művelésnél. Vannak mások is, akik 

szorgalmasan haladtak előre, de éppen ennél az egy pontnál nem tudták elengedni a 

ragaszkodásukat. Ezért ez nagyon bonyolult. Minden más pontnál rendben van, csak éppen ebben 

a pontban nem. Tudjátok, hogy a művelésnél nem szabad hiányosságokkal rendelkeznie az 

embernek. Hagyhatnak-e téged a mennybe menni, ha még van egy hiányosságod? Ez mármost 

így van. Még akkor is, ha a régi erők olyan élőlények, akik a megsemmisítés fázisában jöttek 

létre, és alacsonyabb mércéjük van, még mindig érvényesek a mindenkori szint számára létező 

követelmények. Ez csupán akkor megy, ha már nincs meg ez a ragaszkodásod, vagy jobban 

mondva, ha már nincs meg ez az ő mércéjükkel megítélt ragaszkodásod – „Neked az én mércémet 

kell elérned”. 

Az utóbbi időben sokan nagyon jól csinálták a Dáfá-tanítványok különböző projektjeinél, 

és most kétszer olyan sok erőfeszítést tesznek; de szintén sokan léteznek, akik félszívvel 
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csinálják, mivel már nem olyan nagy a nyomás. De nektek tudnotok kell, hogy ti élőlényeket 

mentetek meg; minden, amit csináltok, az összes élőlény megmentésének a hatásával rendelkezik, 

ezért nem szabad lazítanotok. Hiszen olyan sok élőlény létezik, aki az általatok való megmentésre 

vár. Valóban tisztelettel adózok némely tanulóknak a Dáfá-projektekben, mint például a Minghui-

nál. Ők nem vehetnek részt tevékenységeken, mint mások, és nem vehetnek részt más Dáfá-

tanítványok tevékenységein. Még ha részt is vesznek rajtuk, nem szabad elmondaniuk, hogy saját 

maguk mit csinálnak, mert végül is ez nem egy normális időszak. Némelyek azt mondják, hogy 

ők az Epoch Times riporterei vagy az NTD szerkesztői, vagy ezt és azt csinálják. A Dáfá-

tanítványoknak nagy felelősségük van, és megtiszteltetésnek érzik ezt. De a Minghui-nál dolgozó 

Dáfá-tanítványok nem beszélhetnek erről, és mindent magukban kell tartaniuk, mindegy, hogy 

milyen nagy hozzájárulást tettek. Nem probléma egy vagy két napig csinálni ezt; szintén nem 

probléma egy vagy két évig csinálni ezt; de csak úgy röptében húsz év telt el. (mind tapsolnak) 

Valójában sokan vannak, akik csendben dolgoznak a Dáfá-tanítványok projektjein. Sok más 

Dáfá-tanítvány is így van, és anélkül dolgozik, hogy beszélne róla. Valóban nagyszerű, és az 

istenségek szemében ők valóban valami különlegesnek számítanak. Tisztelem az ilyen embereket. 

(mind tapsolnak) 

Mellékesen mondok valamit a Shen Yun-ről. Mint tudjátok, a Shen Yun-nek minden 

tekintetben el kell érnie a vezető mércét, hogy nagy hatást célozzon meg az emberek 

megmentésénél. Technikailag kiemelkedőnek kell lennünk, és olyan színvonalat kell 

birtokolnunk, amelyet mások nem értek el és nem is érhetnek el. Minden tekintetben túl kell 

szárnyalnunk másokat, hogy még jobb hatást érjünk el, és számos nézőt tudjunk elbűvölni. Ha ez 

csak egy általános, felszínes színvonalon maradna, akkor nem érhetnénk el a kívánt hatást. 

Tudjátok, hogyan jutott el ez akkoriban a Shen Yun-höz; én is beszéltem már erről. 

Akkoriban a köztetek, tanulók közötti együttműködés nem volt olyan harmonikus. Én láttam a 

nézők reakcióit, akik minden lehetséges dolgot mondtak. Az előadás minősége sem volt olyan jó. 

Így némely nézők azt mondták: „Ó, ez nem olyan jó.”4 Szomorúvá tett, amikor ezt hallottam. A 

Dáfá-tanítványok a szívükkel teszik ezt. De egyébként mit lehetett volna még csinálni? Még ha 

nem is működtek együtt olyan jól, mégsem sajnálták a fáradságot. Később aztán azt gondoltam 

ki magamnak, hogy akkor hát hadd csináljam én. Én vezetem őket ennél, és eljuttatom őket a 

megfelelő színvonalra; aztán meglátjuk, hogyan tovább. Miután elkezdtem ezt, aztán már nem 

tudtam kiadni a kezemből, mert senki sem tud helyettesíteni engem. 

A Shen Yun minden szempontból kiemelkedő. Más művészcsoportok sok területen 

egyáltalán nem tudnak lépést tartani vele. A Shen Yun a technikában, a minőségi 

követelményeiben és az üzleti modelljében jobb, mint a többi. Mivel a munkatársaink művelők, 

kevesebb erőfeszítéssel többet tudnak elérni. És miért csináljuk így? Mert ez szükséges az összes 

élőlény megmentéséhez. Természetesen az összes élőlény megmentésénél ennek ténylegesen 

hatást kell elérnie. Az ezer-kétezer néző több mint 90 százaléka a show után teljesen 

megváltoztatta a gondolatait, és megértette, miről van szó. (mind tapsolnak) Megértették, milyen 

emberek a Dáfá-tanítványok; megértették, hogy a Dáfá-tanítványok őszinte hittel rendelkeznek; 

megértették, miért üldözi a Kínai KP a Dáfá-tanítványokat. Ezen egy előadás során a rezsim 

összes hazugságát szó nélkül feloszlatja az, amit látnak. (mind tapsolnak) Az egész előadás során, 

a műsorvezetői szövegeken kívül, egyetlen szó sem hangzik el, és az emberek mégis mindent 

megértenek. Ilyen hatalmasan nagy hatása van. Ha más módszereket alkalmaz az ember, a sok 

szó ellenére csak nagyon nehezen lehet minden szempontból ilyen átfogóan és világosan átadni 

az igaz körülményeket. 

És mindez egy lépésben. Léteznek olyan nézők, akik az előadás után meg akarják tanulni 

a Fálun Gongot; léteznek olyan nézők, akik a show után azt mondják: „Most már tudom, mit 

csináltok”; léteznek olyan nézők, akik szabad szemmel láthattak istenségeket a színpadon. Ezért 

a hatás hatalmas. Hat turnézó csoporttal és átlagosan 1500 nézővel számolva előadásonként, idén 

összesen egymillió embert értünk el. (mind erősen tapsolnak) Ez hát egymillió, és egymillió 

nézőnél látjátok, milyen erős hatása van a Shen Yun-nek az emberek megmentésénél. A Shen Yun 

egyre ismertebbé vált, és a hétköznapi emberek szavával élve, a piaca egyre nagyobb lesz; a 

kereslet tehát nagyobb, mint a kínálat. Mit csináljunk akkor? Idén ismét új turnécsoportot 

alapítunk. (a Mester nevet, és mind erősen tapsolnak) A Kínai KP zavarásai értelmetlennek 

bizonyultak. A Dáfá-tanítványok üldözésére szolgáló szánalmas gépezet ugyan még működik – 



10 

ők rosszul is éreznék magukat, ha már nem zavarnának tovább –, de már nem sokat ér, mert a 

világon élő embereknek már nagyon világos megértésük van a Shen Yun-ről.  

A piacra vitelnél a Shen Yun sem a sajtómunkára, hanem a szájpropagandára támaszkodott. 

Tudjátok, amikor akkoriban terjesztettem a Fát, nem is léteztek olyan médiumok, amelyek 

segítettek nekem abban, hogy ismertté tegyem a Fálun Gongot. Ez pontosan szájpropagandán 

keresztül működött. Szájpropaganda révén egészen gyorsan ment. Ma a Shen Yun-nél ugyanúgy 

van. A Shen Yun termékének az ereje világszerte elismerést szerzett neki, és meggyőzte az 

embereket a minőségéről. Az emberek mind a társadalomban, mind otthon beszélnek róla a 

családjukkal, és ez a fajta hógolyóhatás őszinte. Ha valaki azt mondja a barátainak, hogy jó, akkor 

nem fog hazudni a barátainak; és ha a családjának meséli el, hogy jó, akkor a családjának sem 

fog hazudni. Ezért nagyon hiteles. A reklámnak nincs meg ez a hatása. Ezért egyre több ember 

létezik, aki szeretné megnézni a Shen Yun-t. Némely városokban a rendezvény bizonyos okok 

miatt elmaradt, és azoknak az embereknek, akiknek visszatérítették a jegyüket, könnyek voltak a 

szemükben. Miért? Mert sok ember tudja, hogy a Shen Yun-nek nagyon jó hírneve van. Néhányan 

teljesen tisztában vannak azzal, hogy mit csinál a Shen Yun. Megállapítottuk, hogy az elmúlt két 

évben az emberek egyre inkább tisztában lettek azzal, hogy mit csinál a Shen Yun. És pontosan 

ez az, amit mi akarunk. 

Sokak, akik a történelem során őszinte Fát terjesztettek, az üldözés révén elvesztették az 

életüket. Ha egy ember nézetét és érdekét megérintik, akkor ezt minden ember emberi szívvel 

kezeli. A felszín szempontjából nézve a Shen Yun csak egy show, és az emberek eldönthetik, hogy 

meg akarják-e nézni ezt, vagy sem. Azonkívül nem is ingyenes; pénzt kell költeni rá, és ráadásul 

nagyon sokat. A néző önként jön a rendezvényre. Ha nem akarja megnézni a rendezvényt, persze 

nem szükséges jegyet vennie rá. Látszólag ennél semmi másról nincs szó, csak egy show-ról, de 

minden élőlény erre vár. Senki sem gondolta volna, hogy egy ilyen formát használnak az összes 

élőlény megmentésére. Ez abban rejlik, hogy a társadalom eddig a fokig fejlődött, és a 

történelemben már sok lecke létezett. Bárhogyan is, Dáfá-tanítványokként erőfeszítéseket 

teszünk arra, hogy az emberek megmentésére szolgáló módszerek után kutassunk. Erről van szó. 

Éppen most mondtam, hogy a Kínai KP-nak egyre kevesebb trükkje van arra, hogy zavarja 

a Shen Yun-t. Még tanulóknak is kiadták magukat, és értelmetlen dolgokat mondtak. A színházak 

vezetői megmutatták nekünk a leveleket, és azon szórakoztak, hogy minden elképzelhető 

módszert alkalmaz. Ezek az emberek mindent tudnak erről. És a pártnak egyre nehezebb 

megvesztegetni az embereket, mivel a zsebükben levő pénz is egyre szűkösebbé válik. Már nem 

képes megakadályozni a Shen Yun-t; már pénzzel sem megy. Mert az emberek ismerik a Shen 

Yun-t; tudják, hogy a Shen Yun jó, és látni akarják. Néha viccből azt mondom: Nem megy jól a 

jegyeladás a városotokban? Akkor hát hívjátok fel az ottani kínai konzulátust! (mind nevetnek) 

Megmondhatod nekik, hogy itt Shen Yun-t adunk elő, és nektek mégis tennetek kell valamit 

ellene. (mind nevetnek) Mert mihelyt a Kínai KP propagandát folytat, zavarásokat folytat és 

újságcikket jelentet meg – hűha –, akkor mindenki tudja, hogy a Shen Yun itt van, és azonnal 

jönnek megnézni a rendezvényt. (mind tapsolnak)  

Még maradt egy picike idő, és meg fogom válaszolni néhány kérdéseteket. (mind 

tapsolnak) Most leírhatjátok a kérdéseket cédulákra, és előre nyújthatjátok őket.  

Kérdés: A Dáfát mármost 27 év óta terjesztik. A Shen Yun idei nyitódarabjában a Mester 

azt mondta: „Jöjjetek velem le a Földre, hogy helyreigazítsuk a Fát az embervilágban.5” Az 

embervilágban történő Fá-helyreigazításnak a folyamata már egy új szakaszba lépett? 

Mester: Egy show pontosan egy show. De ha egyedül csak a helyzetet nézitek meg, akkor 

mindnyájatoknak világossá válik, hogy az embervilágban történő Fá-helyreigazítás hamarosan 

bekövetkezik. (mind tapsolnak) Mivel éppen a Shen Yun-ről beszélünk: ha a Shen Yun továbbra 

is fellép, az emberek már tudják, miről van szó. A New York-i felvonulásotok közben a nézők 

azt kérdezték: „Mit csinálnak azok ott?” Tudjátok, mit mondott egy másik néző? Egy teljesen 

normál néző volt, aki azt mondta: „Megmentik az embereket az egész világon.” (mind tapsolnak) 

Kérdés: Mivel a környezet sokkal lazább, mint azelőtt, a tanulók egy része már nem erőlteti 

meg magát úgy a művelésnél és az igaz körülmények tisztázásánál, mint korábban, és sok energiát 
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fordít a hétköznapi emberek munkájára, illetve a mindennapi életre. Mit kellene tennünk, hogy 

figyelmeztessük és bátorítsuk egymást, avégett hogy mindannyian szorgalmasan haladjunk előre? 

Mester: A Dáfá-tanítványok három feladata már nagyon világos. Mindet megcsináltad? 

Ha még nem csináltad meg, akkor csináld meg. Ne gondold, hogy az igaz körülményekről való 

felvilágosítási munka az információs standoknál kizárólagos jog lenne az idősebb nők számára. 

Ezen kívül sok dolog létezik, amit megtehetsz, ameddig szeretnéd. Hogy a környezetedben-e, 

vagy még ha az interneten is teszel közzé néhány jó cikket – mindennek van hatása. Hiszen te 

Dáfá-tanítvány vagy, tedd azt, amit tenned kellene. 

Kérdés: Idén van a Minghui honlap húszéves jubileuma. A Minghui Dáfá-tanítványai 

különösen tiszteletreméltónak és méltóságteljesnek tartják, hogy ebben a húsz évben követhettük 

a Mestert a Fá-helyreigazításnál. Ebben a folyamatban a Dáfá megacélozott, megtisztított és azzá 

tett minket, akik ma vagyunk. Csúcspontokon és mélypontokon mentünk keresztül. Mindenkinek, 

aki teljes szívvel azon van, az az érzése, hogy sokkal többet nyert, mint amennyit befektetett. Az 

utóbbi években azoknak az üdvözlőlapoknak a száma, amelyeket a Minghui honlap kap minden 

alkalommal a Fálun Dáfá Világnapra, 10.000-ről 20.000 fölé emelkedett. Újévkor és más 

ünnepnapokon mindig azzal voltunk elfoglalva, hogy mások üdvözlőlapjait válogassuk és tegyük 

közzé, és ritkán volt alkalmunk kifejezni a saját szívből jövő kívánságainkat. A húszéves jubileum 

alkalmából ezért szeretnénk megköszönni a Mesternek az együttérző megmentést. Köszönjük, 

hogy ilyen szent küldetést bízott ránk, és hogy azzá tett minket, akik ma vagyunk. (a Mester nevet, 

és mind tapsolnak) 

Húsz év telt el, és némely munkatársak már nyolcvan év felettiek. (Mester: Igen, ők is 

megöregedtek.) Az akkori fiatalok is már középkorúak. Szeretnénk megkérdezni a Mestert, hogy 

mikor zárkózik fel a Dáfá-tanítványok fiatalabb nemzedéke, és veszi majd át a felelősséget a 

Minghui-munkáért, úgy, ahogy mi tettük akkoriban. 

Mester: Úgy tűnik, hogy minden fiatal ember hajlik arra, hogy túl magas célokat tűzzön 

ki magának, és nehezére esik eljutnia a belső nyugalomhoz. Dáfá-tanítványként bármit is 

csinálsz, megbízhatónak kell lenned, mert te pontosan művelő vagy. A múltban egy ember 

istenséggé tudta művelni magát, midőn kilenc évig ült egy fal előtt. Már egyedül azáltal 

istenséggé tudta művelni magát, midőn anélkül ült egy fal előtt, hogy bármit tett volna. Ámbár 

az emberek megmentésére szolgáló munkánál kissé magányosnak érzed magad, legalább még van 

valami tennivalód. (mind tapsolnak) 

Kérdés: Léteznek olyan tanulók, akik néhány évig a Dáfában művelték magukat, és aztán 

átváltottak a buddhizmusra. Van még esélyük ezeknek az embereknek a jövőben? 

Mester: Még vannak esélyeik. Ameddig nem váltanak át a gonosz oldalára, addig még 

van esélyük. (mind tapsolnak) Amit mondani szeretnék, az az, ha te Dáfá-tanítvány vagy, akkor 

neked már nem marad sok esélyed. A Dáfá-tanítványok ideje nagyon rövid, és mihelyt ennek 

vége, nem léteznek többé esélyek. 

Kérdés: Egyes emberek azt állítják, hogy tanulók volnának. Azonban a hétköznapi 

emberek törvényeit használják arra, hogy megfenyegessék vagy megvádolják a Dáfá 

Egyesületeinket, a Minghui-t és a Dáfá-tanítványok néhány más projektjét. 

Mester: Én mondom nektek, az, aki ezt teszi – te olyan dolgokat teszel, amiket a démonok 

tesznek, teljesen mindegy, hogy milyen kifogásod van! Miközben minden Dáfá-tanítvány a 

szenvedésben található, és mindannyian azon vannak, hogy az üldözés ellen küzdjenek, és 

embereket mentsenek meg, te a Dáfá-tanítványok között zavarsz és szabotálsz belülről. Te saját 

magad nem tudod, milyen nagy ez a bűn? Még azt mondod, hogy művelő volnál, de a hétköznapi 

emberek törvényeit alkalmazod a művelés ellen. A hétköznapi emberek törvényeit a hétköznapi 

emberek alkalmazzák a hétköznapi emberek ellen. Van egy ragaszkodás a szívedben, amit nem 

tudsz legyőzni, és ahelyett, hogy művelnéd magad, az igazságszolgáltatást használod arra, hogy 

elrejtsd az el nem engedett emberszívedet. Így olyan dolgot teszel, amit a démonok tesznek. 

Mindegy, hogy ki az, ha szeretnél vádat emelni a Dáfá-tanítványok és a Dáfá egyesületek 

projektjei ellen, vagy más személyek, valamint az emberek megmentésére és a művelésre szolgáló 

dolgok ellen – azonnal hagyj fel azzal! Neked már nem marad sok lehetőséged; neked már sok 
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időd sem marad. Azonkívül újra jóvá kell tenned azt a kárt, amit te saját magad okoztál! (mind 

tapsolnak) 

Némelyek még arról beszélnek, hogy „eltávolítsák a császár körül levő rossz embereket”. 

Én hétköznapi ember vagyok? Én a Mestered vagyok. Létezik hát valami, amit én nem tudok? 

Létezik hát valami, amit nem tudok megcsinálni? Talán szükségem van rád, hogy kitakarítsd a 

környezetemet? Méltó vagy te erre? Hogy mondhatsz ilyesmit? Hiszen én mentelek meg téged! 

Talán te akarsz megmenteni engem? Ha egyvalaki a démoni útra jutott, mindent mer mondani.  

A Mester ad neked egy esélyt, tehát siess, hogy gyorsan tedd újra jóvá a kárt, amit okoztál. 

De már nem sok idő maradt, tehát siess! A régi erők szilárdan a karmukban tartanak téged, az 

észszerűtlenségbe hajszolnak, és arra bujtanak fel, hogy feltétlenül a végéig akarj harcolni.  

Kérdés: Az emberi társadalom nagy adatokat6 használ. A szárazföldi Kínában egyre több 

megfigyelő kamerát telepítenek; ehhez jön még az arc- és gesztusfelismerés, valamint az 

adatelemzésekkel való visszaélés. Ezáltal azok a Dáfá-tanítványok, akik információs anyagokat 

osztogatnak, és az igaz körülményeket tisztázzák, még nagyobb biztonsági problémákkal 

szembesülnek, vagy nem szükséges különösebben a szívükre venniük ezt? 

Mester: A Dáfá-tanítványoknak olyan útjaik vannak, amelyeket a Dáfá-tanítványok 

járnak. Ha őszintén járod, kevesebb zavarás fog létezni. Mindig azt mondom, ha te őszinte vagy, 

akkor egy probléma sem fog felmerülni; ha viszont emberi hozzáállással teszel valamit – még ha 

a Dáfá számára is csinálod –, akkor nehéz lenne elkerülni azt, hogy problémákba ütközz. Azonban 

nehéz elérni ezeket a mércéket és kritériumokat. Ha nincs meg az alapod, akkor nehéz elérni. 

Ezért merülnek fel problémák. 

De másrészt megint csak úgy gondolom, ti mindannyian tudjátok, hogy a szárazföldi 

Kínából származó termékek az egész világ embereinek a szempontjából a legrosszabbak, nem 

igaz⁈ Ami ezeket a megfigyelő kamerákat illeti, úgy hallottam, hogy ezer telepített kamera közül 

ötszáz nem működik. (mind nevetnek és tapsolnak) Éppen most javítottak meg egyet, és már egy 

másik romlott el. A minőségük, a termékeik, ehhez még a túlzott létszám7 – tehát minden, amit a 

gonosz Kínai KP tesz, kínos. Nem akarja az egész világon az 5G-t üzemeltetni? Mihelyt megteszi, 

mindenki tudni fogja, hogy a minőség rossz. Akkor üzemeltetheti még tovább? Mindenki gyorsan 

kidobja majd. (mind tapsolnak) 

Kérdés: Amikor olyan művelőtársaknak segítünk, akik súlyos betegségkarmától és démoni 

zavarásoktól szenvednek, például azáltal, hogy mélyrehatóan cserélünk velük tapasztalatokat, és 

kitakarítjuk a dimenziómezőjüket, azt követően mi saját magunk is találkozunk néhány olyan 

démoni zavarással, mint testi vagy lelki szenvedés, vagy más dimenziókból érkező támadások és 

így tovább. Nem tudom, hogy ez a normális ára annak, amit fizetnünk kell ezért, vagy ez onnan 

jön, mert a képességeink nem elegendőek? 

Mester: A mi felelősségünk, hogy segítsünk más Dáfá-tanítványoknak leküzdeni a 

démoni nehézségeket. Ez olyasmi, amit meg kell tennetek, és nem hibás. Ámde ez egyáltalán nem 

fog működni, ha ez a személy nem változik meg saját maga, és teljes egészében csak tőletek teszi 

függővé magát. Ha a gondolatai a segítségetek révén egyre őszintébbek lesznek, és aztán ehhez 

hozzájön a ti kiegészítő külső erőtök, akkor ez egyre jobban fog működni. Így működik ez.  

Kérdés: A Kínán kívül élő tanulók között húsz év óta léteznek egyesek, akik ragaszkodnak 

ahhoz, hogy a Minghui nem alkalmas hétköznapi emberek számára, és ezért vonakodnak ismertté 

tenni a Minghui-t. A Minghui honlap nem éppen kevés ellenállásba ütközik a Kínán kívül élő 

tanulóknál; a szárazföldi Kínához képest itt sokkal kevésbé veszik komolyan és ismerik el. Mindig 

azon gondolkodunk, hogyan oldhatjuk meg ezt a problémát. 

Mester: A Minghui-nak tartalmilag tényleg van egy olyan része, amely a művelők 

számára szolgál olvasásra és tapasztalatcserére. Ha azonban az ember nem érte el azt a szintet, 

akkor valóban nem tudja megérteni. De léteznek némely olyan cikkek is, amelyek megfelelőek a 

hétköznapi emberek számára. Mindazonáltal mindig léteznek olyan emberek, akik saját maguk 

hoznak létre akadályokat maguknak. Még ha a Minghui a művelők platformja is, és a művelők 

xinxing-emeléséről ír, léteznek olyan emberek, akik meg tudják érteni ezt. 
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Az emberek ebben a társadalomban különböző szinteken találhatók. A teljesen normál 

emberek, akiket az utcán látsz, mind különbözőek. Némelyeknek magasabb erkölcsük van, és 

éppen ezáltal más megértésük. Némely mások erkölcse még magasabb, és a megértésük akkor 

megint más. Némelyek nagyon tehetségesek, és némelyek ráadásul még nagyobb képességekkel 

rendelkeznek. Sok ilyen ember létezik, és ráadásul ők különböző rétegekbe oszlanak szét. A 

hasonló képességekkel rendelkezők kapcsolatban állnak egymással. A még nagyobb 

képességekkel rendelkezők ismét egy olyan réteghez tartoznak, ahol kapcsolatban állnak 

egymással. Az emberi társadalom tehát nem olyan egyszerű, mint ahogy elképzeled. Ezért ne egy 

merev nézettel szemléld az emberi társadalmat.  

Kérdés: A művelési állapotom néha jó és néha rossz. Néha olyan dolgokhoz ragaszkodom, 

mint a számítógépen való böngészés, a játékkonzolokkal és a mobiltelefonnal való játszás, úgy, 

hogy ez akadályozza a művelésemet. Hogyan tudok jobban uralkodni magamon és 

szorgalmasabban haladni előre? 

Mester: Az emberek függőségről beszélnek, és most elmagyarázom egyszer nektek, mi a 

függőség. Orvosi szempontból úgy gondolják, hogy a függőség abból eredne, hogy a függőségért 

felelős idegeket stimulálják, és aktívak. Valójában ez nincs így. Akkor hát mi ez? Az ilyen 

dolgokkal való folyamatos foglalkozás révén egy hosszabb időn át a testedben kialakul egy olyan 

te, aki hajszálpontosan úgy néz ki, mint te. De ez pontosan azokból a dolgokból áll, és irányít 

téged. Az erős ragaszkodás alakítja ki, és ugyanazzal az alakkal rendelkezik, mint te; tehát ezért 

erős ereje van arra, hogy irányítsa a szívedet, mert éppen egy erős ragaszkodás alakította ki.  

A kábítószer-fogyasztásnál is pontosan így van. Néhányan, akik kábítószereket szednek, 

azt mondják: „Nem probléma, az nem tesz semmit, ha csak egyszer szedem őket.” Igen, 

meglehetősen jó érzést adott. Akkor talán még egyszer szedem, hiszen nem nagy ügy. Aztán 

persze még egyszer. És ez már elég; most elvesztetted az ellenőrzést saját magad fölött. Miért? 

Mihelyt beveszed az anyagot, az máris egy nagyon vékony, nagyon könnyű te alakot hoz létre a 

testedben. Elég csak egyszer, mert azonnal függővé tesz. Amikor a második alkalommal szeded, 

ez a vékony és könnyű te valamivel erősebb lesz. Ha még gyakrabban szeded a kábítószert, még 

erősebb lesz. Minél többet szedsz, annál erősebb lesz, és az alak egyre erősebb lesz. Ráadásul az 

egész tested szerkezetével rendelkezik, és vannak gondolatai; persze ez teljes egészében egy 

démoni te, aki kábítószerekből áll. Természetesen semmi mást nem akar csinálni, csak 

kábítószereket bevenni, és ezért aztán az nem megy többé, ha nem léteznek kábítószerek, és te 

nem szeded őket. Miért? Mert már élő. És aztán mi lesz? Tudjátok, ha nem szedsz többé 

kábítószereket, a tested anyagcseréje révén egyre vékonyabb és vékonyabb lesz, és végül meg 

fog halni. De nem szeretne meghalni. Ezért arra bír rá téged, hogy feltétlenül szedj tovább 

kábítószereket, avégett hogy még erősebb legyen.  

Az interneten való böngészésnél a számítógépen és a videojátékok játszásánál ez 

ugyanazon elv szerint működik, és ugyanaz a hatása. „Te abba akarod hagyni ezt, de ha 

abbahagyod, én meg fogok halni. Ez viszont nem megy. Ezért feltétlenül rábírlak, hogy nézd 

tovább. Nem akarod nézni? Akkor nem hagylak téged dolgozni, tanulni, és arra kényszerítem a 

gondolataidat, hogy játssz tovább; máskülönben még álmodban is hagylak téged játszani vele.” 

Mindig azt gondolom, hogy egy ember nagyon könnyen hagyja magát más lényektől 

irányítani. Egy ember hús-vér teste csak egy tartály, amelyet a szülők adnak, és amely táplálék 

révén nő fel. Nagyon gyenge, és minden irányíthatja. A más dimenziókban kialakult dolgok mind 

rendelkeznek intelligenciával. Még ha alacsony szintű lények is, irányíthatják őt, mert az emberi 

test éppen ilyen gyenge. 

Kérdés: A mi régiónkban azoknál a turisztikai látványosságoknál, ahol az igaz 

körülményeket tisztázzuk, naponta több tízezer turista van a szárazföldi Kínából, de hiányzik az 

emberi erőforrás az igaz körülmények tisztázásához. A régió egyes művelőtársainál hiányzik a 

szükséges megértés. Némelyek azt mondják, hogy most már nem szükséges tisztázni az igaz 

körülményeket. Mások ugyan odamennek, de nem tisztázzák az igaz körülményeket, hanem a Fát 

tanulják, vagy a mobiltelefonjukat nézik. A sokéves tanulók közül is csak kevesen jönnek, hogy 

tisztázzák az igaz körülményeket. 
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Mester: Nos, mivel a Fá-helyreigazítás még nem ért véget, az a három feladat sem ért 

véget, amelyet a Dáfá-tanítványoknak kell megtenniük! Hogyhogy „már véget ért”? Hogyhogy 

„már nem szükséges tisztázni az igaz körülményeket”? Még olyan sok élőlény létezik, aki a 

megmentésre vár; hogyan kellene mennie ennek, ha ti nem tisztázzátok az igaz körülményeket? 

Még én is azon vagyok, hogy megcsináljam ezt értetek! De tulajdonképpen az a ti feladatotok, 

hogy megmentsétek a hétköznapi embereket. Én benneteket mentelek meg, és ti a hétköznapi 

embereket mentitek meg. Ámde most még én is segítek nektek, hogy elvégezzétek a 

feladataitokat; te még Dáfá-tanítvány vagy, ha saját magad már nem csinálod? Hogyan kellene 

megítélni téged az utolsó órában, amikor elszámolnak? Akkor persze túl késő lesz – még a 

könnyekhez is. 

Kérdés: A médiumaink némely beszámolói, amelyekben politikai előrejelzésekről vagy 

politikusok felemelkedéséről és bukásáról van szó, „bennfentes” forrásokból származó 

információkat tartalmaznak. Korábban megbíztunk a Kínai KP kémjeinek az úgynevezett exkluzív 

híreiben, ami hátrányosan befolyásolta az újságunk hitelességét. Ez félreértésekhez vezetett a 

hétköznapi embereknél, és azt gondolták, hogy a médiumainkat a Kínai KP használta ki. 

Mester: Igen, Hongkongban ez tényleg valamivel bonyolultabb, és valamivel éberebbnek 

kellene lennetek. Némelyeknél csak a viselkedésükre kell figyelned, hogy tudd, hogyan művelték 

magukat. Ha megnézed a viselkedését, már tudod, hogy milyen ember. Mindazonáltal fontos, 

hogy semmit se nézz meg emberi érzelmekkel. Mert ha jól megérted magad vele, és azt gondolod, 

hogy ő rendben van, akkor te emberi ragaszkodásokkal és emberi érzelmekkel nézed meg őt. Ha 

viszont a Fával tudod megnézni és megítélni őt, akkor azonnal fel fogod ismerni, hogy milyen 

ember ő valójában. Még a művelési állapotáról is tudhatsz. 

Kérdés: Egyes Kínán kívül élő Dáfá-tanítványoktól, akik részt akartak venni a hongkongi 

nagy tevékenységeken, megtagadták a beutazást. Újabban a hongkongi határellenőrzés egyre 

gonoszabbá válik. 

Mester: Igen, tudom ezeket a dolgokat; figyelemmel kísérem őket. De a Dáfá-tanítványok 

pontosan Dáfá-tanítványok; ők nagyszerűek. 

Kérdés: Némely tanulók saját kezdeményezésből csapatokat alakítottak, amelyek 

különböző helyekre utaznak, hogy népszerűsítsék a Shen Yun-t, és kisegítő munkákat vállaljanak 

el az előadás közben. Ezeknek a csapatoknak a résztvevői meglehetősen bonyolultak, miközben 

némelyek ismeretlen háttérrel rendelkeznek, és sokan nem rendelkeznek a Dáfá egyesületek 

ajánlásával. Ezek a tanulók zavarásokat okoztak annak az adott városnak a művelési 

környezetében, ahol előadták a Shen Yun-t.  

Mester: Alkalmasint ez nem olyan rossz. Azokat, akik aktívan közreműködnek a Dáfá-

projektnél, véleményem szerint bátorítani kellene. Ha viszont némely személyek nem alkalmasak 

erre, akkor beszélni kell a koordinátorokkal. Beszélj velük, és ha valóban nem megy, akkor el 

lehet mondani a Shen Yun-turnécsoport vezetőjének is. Ezek mind nem nagy dolgok. 

Kérdés: Az Epoch Times most egy olyan újság, amelyet eladnak… 

Mester: Gratulálok. (mind tapsolnak) Az Epoch Times hongkongi kiadása már teljes 

egészében egy olyan újsággá vált, amelyet újságosbódéknál árulnak. Tehát pozitív körforgásban 

található, és ez nagyszerű. 

Kérdés: … de ahogy hallani, a helyzetnek nagyon rossznak kellene lennie. Véleményem 

szerint az ok, amiért az Epoch Times-ot csináljuk, az igaz körülmények tisztázása és az emberek 

megmentése. 

Mester: Az nem olyan rossz. Jó teljesítménynek tartom, még akkor is, ha csak száz 

példányt adnak el. Az hát nem jó dolog, ha az Epoch Times a fősodrú médiumokhoz tartozik? Az 

összképet kellett volna megnézned. Ami az igaz körülmények tisztázását illeti, hiszen az Epoch 

Times helyett más médiumokat is lehet használni. Nem létezik talán a Vision Times8? 

Használjátok hát ezt a terjesztéshez. Az ingyenes újságokat nagy példányszámban lehet készíteni, 

és még jobbá lehet tenni őket. Hiszen az erőteljes cikkeket más médiumokban is közzé lehet tenni 

az igaz körülmények tisztázására. Nem mondok sokkal többet erről. Ezt a dolgot elismerem. 

Kérdés: Mester, már több mint egy órája beszél. 

https://www.visiontimes.com/


15 

Mester: Ez nem tesz semmit. (mind tapsolnak) Csak nem szeretném késleltetni az 

ebédszüneteteket. Akkor egyszerűen csak ennyi; kérlek, ne adjatok fel további cédulákat. 

Kérdés: A gonosz Kínai KP beszivárgott a nyugati oktatási és médiarendszerekbe, 

úgyhogy sok embernek, bezárólag a tanulókkal, bőségesen vert a fejébe elfajult nézeteket, miáltal 

még nehezebbé vált az emberek megmentése. 

Mester: Ez a nehézség ugyan ott van, de nem olyan súlyos. Egyszerűen mondjátok el 

nekik, mi minden tartozik a pártkultúrához. Némelyeknek közületek talán nincs az az érzésük, 

hogy semmi tennivalójuk sincs? Akkor hát csináljátok csak ezt. 

Kérdés: Láttam, hogy a hétköznapi emberek egyes kereskedői saját maguk által 

nyomtatott, „Fálun Dáfá” feliratú sárga pólókat adnak el menekülteknek, avégett hogy azok részt 

vehessenek a Dáfá-tevékenységeken. Hogyan kellene eljárnunk ezekkel a kereskedőkkel? 

Mester: Némely bevándorlási országokban ezzel tényleg be lehet csapni az illetékes 

tisztviselőket. Ez a dolog létezik, és nehéz kezelni. Tisztázzátok az igaz körülményeket a 

kereskedőnek; mondjátok meg neki: „Még ha pénzt is keresel ezzel, az nem nagyon sok; viszont 

valami szörnyű dolgot csinálsz.” Magyarázzátok el neki, hogy ez milyen komoly dolog. Egy 

másik szempontból nézve, ha a világ összes embere „A Fálun Dáfá jó” feliratú pólót viselne, 

akkor hát a Kínai KP félne. (mind tapsolnak) 

Kérdés: Sok tanulónak nagy nézeteltérései vannak a Dáfá egyesületekkel, néha ezek még 

nagyon hevesek is. Egyrészt azon a véleményen vagyok, hogy a Dáfá egyesületeknek a tanulók 

által szóba hozott problémái valóban léteznek, másrészt pedig, hogy a Fá-helyreigazítás idején a 

Dáfá Egyesületnek pótolhatatlan szerepe van. Hogyan kellene megnéznünk ezeket a problémákat 

egyszerű gyakorlókként? 

Mester: Azok, akik éppen most jöttek a szárazföldi Kínából, szívesen szítanak fel ilyen 

dolgokat. Külföldön az emberek másképp viselkednek. A helyi Dáfá egyesületek már átvezették 

a Dáfá-tanítványokat a legnehezebb időszakon. Tudják, hogyan működik a társadalom Kínán 

kívül, és az nincs úgy, ahogy te elgondolod magadnak! Semmiképpen ne vezess újra egy csoportot 

arra, hogy a Dáfá Egyesület ellen forduljon. Ne csinálj ilyesmit! Ha ilyen dolgokat csinálsz, a 

démonok örülnek. A Dáfá egyesületeknek csak az a feladatuk, hogy irányítsák és összhangba 

hozzák az összes tanulót, hogy részt vegyenek egyes csoportos tevékenységeken, illetve hogy 

megszervezzenek mindenkit a közös Fá-tanulásra, és így tovább. Ne tekintsd a fő felelőst 

mesternek, és ne tekintsd őt egy készre művelt istenségnek, akinek nem szabad többé 

gyengeségekkel rendelkeznie. Ő arra van ott, hogy mindenki együttműködjön. Ezekben a 

dolgokban tulajdonképpen önmagatoktól kellett volna aktívan részt vennetek. Ti viszont mindig 

kifelé néztek. 

Természetesen, ami a Dáfá Egyesület felelősét illeti, nagyon zavarba hoztad őt. Hiszen ő 

is csak egy ember, aki műveli magát. Ha megérintették az emberi szívét, akkor meg szeretné 

őrizni a látszatot, avégett hogy jobban irányíthasson mindenkit a tevékenységeknél. Ezért az ő 

ragaszkodásai is napvilágra fognak kerülni. És minél nehezebbé teszed neki, annál inkább 

felmerülnek nála ezek a ragaszkodások. Nem zavarod össze ezzel a Dáfá-tanítványok művelési 

környezetét? 

Tudod, hogy ő nem istenség és nem egy készre művelt ember. Pontosan olyan, mint te, 

csak a Mester adott neki egy feladatot, amit el kell végeznie. Ti mindig ezen a módon törekedtek 

és kerestek kifelé. Ne hozzátok ide magatokkal a szárazföldi Kína szokásait! 

Kérdés: Már sok idő eltelt, amióta a Minghui szerkesztősége közzétette a „Közlemény 

minden Dáfá-tanítványnak”9 című cikket. Ennek ellenére Kínán kívül még mindig léteznek olyan 

tanulók, akik különböző kifogásokat használnak arra, hogy továbbra is a Kínai KP által 

ellenőrzött szoftvert használják. Mi azon a véleményen vagyunk, hogy a szerkesztőség minden 

közleménye és felhívása egy vizsga a tanulók számára, hogy képesek-e kilépni az emberi 

mivoltukból. Azok, akik nem tudják ezt követni, nem akarják elhagyni az emberi szintet. 

Mester: Minden elektronikus eszköz, amely az internethez van csatlakoztatva, mint 

például a mobiltelefonok és a számítógépek, amiket magatokkal visztek, lehallgatókészülékek. 

Most már nem csak a gonosz Kínai KP érdeklődik egyre inkább a Dáfá-tanítványok iránt. Én 
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mondom nektek, hogy sok ország lehallgat titeket. Te azt gondolod: „Én egy normál tanuló 

vagyok, velem nem fog megtörténni ilyesmi.” De ők dokumentálják a telefonhívásaidat, még a 

teljesen mindennapi beszélgetéseidet is, és még akkor is, amikor bevásárolni és enni mész. Ezzel 

alaposan kielemeznek. Tudod, hogyan elemzik ki a vállalatok a gazdasági információkat? 

Pontosan így csinálják. Amíg csak egy mobiltelefont is viszel magaddal, már egészen pontos 

tudomásuk van rólad.  

Kérdés: A szárazföldi Kínában azokat az ügyvédeket, akiknek van bátorságuk képviselni 

a Dáfá-tanítványok törvényes jogait, egyre újra elnyomják. Sok művelőtársnak, akit elraboltak és 

üldöznek, most nehézségei vannak, hogy ügyvédet találjon. Az ok abban rejlik, hogy túlságosan 

függővé tettük magunkat az ügyvédektől? Hogyan kellene ezzel eljárnunk? 

Mester: Csináld úgy, ahogy csinálni szeretnéd. Mihelyt itt elmondom, mit lehet tenni, a 

Kínai KP gyorsabban fog felkészülni rá, mint te. Csináld bölcsességgel. 

Kérdés: Újabban egy tanulónak nagy démoni nehézségei voltak a művelésnél, és el kellett 

hagynia azt a projektet, amelynél közreműködött. Más művelőtársaknak már több feladatuk van, 

és nagyon elfoglaltak a projektjeikkel. Még ha néha segíteni is szeretnének neki átjutni a nehéz 

vizsgán, nem tudnak olyan sokat tenni, mint amennyit szívesen megtennének. Hogyan tudjuk 

egyensúlyban tartani a projektben végzett munka és a művelőtársaknak nyújtott segítség közötti 

viszonyt? 

Mester: Minden dolgot, ami a művelésetek közben felmerül, a művelésetekre határozták 

meg. Ha megkérdezel engem, és én csak egyszer mondom meg, hogy mi a teendő, akkor a vizsgát 

azonnal érvénytelennek nyilvánítják ki. Még ha nagyon nehéz is – amit én is láttam –, ez hát nem 

egy olyan dolog, amivel neked foglalkoznod kell? A konfliktusok sem csak negatívak; a 

konfliktusok pozitívak is lehetnek. Nem tartozik-e az is a művelésedhez, hogy hogyan jársz el a 

felmerülő problémákkal? 

Néha egy régió vagy egy projekt illetékesei találkozni akarnak velem. Én viszont nem 

szeretnék találkozni velük. Némely regionális illetékesek találkozni akarnak velem. Mivel 

illetékesekről van szó, a Mesternek találkoznia kellene velük. Néha viszont azt gondolom: Ő egy 

illetékes, és az nincs rendben, hogy ne fogadjam őt; én viszont valóban nem szeretném fogadni 

őt! Tudjátok, miért nem szeretném fogadni őt? Mihelyt fogadom, és mihelyt válaszolok a 

kérdéseire, a vizsgát teljes egészében érvénytelennek nyilvánítják ki. De az sem lenne teljesen 

rendben, ha egy veletek való találkozásnál nem nyitnám ki a számat, nem igaz⁈ De ti végül is 

művelők vagytok, és nem szabad a Mestert mindig egy felettesnek tekintenetek, és utasításokat 

kérnetek tőlem. Hiszen a Mester csak a műveléssel törődik, és nem a főnökötök. Azoknál a 

dolgoknál, amelyeket csináltok, feltétlenül meg kell próbálnotok saját magatok átjutni. Ha te saját 

magad jól csinálod, az pontosan a te utad, amelyet a művelésnél jársz, és az a te hatalmas erényed. 

Azok a dolgok, amiket csináltok, önmagukban nem művelés. Hogy a cégedet érinti-e, 

hogy a Dáfá-projektedet érinti-e, vagy bármit is csinálsz – az egyedül önmagában nem művelés. 

De az a hozzáállás, amellyel csinálod őket, amellyel megnézed és megoldod a problémákat; 

ahogyan egy Dáfá-tanítvány és egy művelő mércéjével nézed meg és intézed el jól őket – ez 

művelés! De te azt gondolod, hogy ez meglehetősen nehéz, és meg kell kérdezned a Mestert, 

hogyan csinálja az ember. „Meg kell kérdeznem egyszer a Mestert, hogy helyes-e ezt a dolgot 

tenni.” Tehát mindig átengeditek nekem a művelési utatokat. Amikor találkozom veletek, a 

szemetekben nagyon boldognak nézek ki, és nekem úgy is kell tennem, mintha nagyon boldog 

lennék. Amit viszont ti nem tudtok, az az, hogy a szívemben nagyon rosszul érzem magam. (a 

Mester nevet) 

Ez azért van így – ahogy bizonyára ti is tudjátok –, mert az ember a ködben műveli magát, 

és nem tudja, hogy helyesen műveli-e magát. Neki így kell csinálnia, és végül eljut a 

beteljesüléshez. Akár helyes, akár nem, ő saját maga ítéli meg, és ő saját maga csinálja. Így ez az 

ő művelésének számít. Ha viszont megkérdeztetek engem, akkor ez már nem számít annak. Akkor 

nem hiába csináltad? Némelyek azt mondják: „Én nem kérdezek, csak örülök, hogy egyszer 

láthatom a Mestert.” De mihelyt látsz engem, és biztosnak érzed magad a szívedben, az a dolog 

már nem is számít.  
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Mivel te Dáfá-tanítvány vagy, magas követelményeket állítanak fel veled szemben. 

Véleményed szerint kit kérdezhetett meg a korábbi művelő, amikor meditálva ült egy fal előtt? 

Miközben a fal előtt ült, a gondolatai egyáltalán nem voltak tétlenek; mindenféle démoni 

nehézségek merülhettek fel bennük. Hogyan járt el akkor azokkal? Senkit sem kérdezhetett meg. 

Veletek szemben tulajdonképpen még magasabb követelményeket állítanak fel, mint vele 

szemben. Nála csak a saját beteljesüléséről van szó; ti azonban azt az óriási nagy felelősséget 

viselitek, hogy megmentsetek minden élőlényt. Ti Dáfá-tanítványok vagytok, és azok a szintek, 

amelyeket el kell érnetek a művelésnél, ki tudja, milyen sokkal magasabbak az övénél. Ezért a 

veletek szemben felállított követelmények is sokkal magasabbak. Tudjátok, hogy annak idején a 

régi erők arra akartak kényszeríteni, hogy menjek az Északi-sarkra? Nem akarták, hogy lássalak 

benneteket, és hogy megtaláljatok engem. 

Kérdés: Én a médiumoknál vagyok koordinátor. Újabban sok fiatal jött a médiumokhoz, 

köztük sokéves tanítványok is. Nagyon sok erőfeszítést tesznek a munkánál, de nem tudták gyorsan 

jobbá tenni a készségeiket. Kellene-e nekünk… 

Mester: Te a munkádról kérdezel engem (a Mester nevet); ti valóban a főnökötöknek 

tekintetek engem. 

Kérdés: Mit tehetnek a tanítványok, hogy – olyannyira, mint lehetséges – csökkentsék a 

terhet a Mester számára? 

Mester: (a Mester nevet) Ezzel nem szükséges törődnötök. Közületek senki sem tehet 

bármit ellene. Semmit sem tehettek ellene; én még csak a dolgaimról sem mesélhetek neked. Azt 

mondtam: „A magasságban nehéz kibírni a hideget.”10 De az nincs úgy, ahogy ti értettétek meg, 

mint netalán egy magas rangú tisztviselőnél, aki senkivel sem tud beszélni, és csak egy kicsit érzi 

magányosnak magát. Nekem el kell viselnem az óriási nyomást és az összes élőlény démoni 

nehézségeit. (hálás taps minden résztvevőtől.) 

Kérdés: Hogyan járjunk el a jelenlegi helyzetről szóló kommentárjainkban azokkal a 

jelenségekkel, amelyek a mostani rezsimmel, valamint a Kína és az USA közötti kereskedelmi 

háborúval kapcsolatosak? 

Mester: De hát a gonosz Kínai KP a Fálun Gongot üldözi, nem igaz⁈ Leplezzétek le, és 

egyszerűen meséljétek tovább az elvetemült tetteit. Minden módszer, amelyet a gonosz párt aljas 

rezsimje használ, törvénytelen. Az emberi társadalom összes konfliktusa erre vezethető vissza. 

Egy normális embernek semmi estre sem szabad a gonosz párt oldalán állnia.  

Kérdés: Mihelyt egy tanulónak problémái vannak, mint például testi vagy más démoni 

nehézségei, a többi művelőtárs mindig azt mondja: „Nála teljes bizonyossággal nem stimmel 

valami”, és megpróbálnak segíteni neki, hogy magába nézzen. 

Mester: Én csak így mondom: Ha egy Dáfá-tanítvány démoni nehézségekbe kerül, vagy 

karma-eltávolítás miatt szenved, akkor kell léteznie egy oknak, és magába kellene néznie. Mihelyt 

megtalálta, és azonnal ki tudja javítani magát, a helyzet azonnal jó és pozitív irányba fog változni. 

Némelyek viszont nem akarják meghallgatni, ha szóba hozzák a gyengeségeiket. Különösen 

érvényes ez egy olyan tanulóra, aki egy démoni nehézség közepette található, és már nagyon 

szenved tőle. Ha te akkor azt mondod neki: „Nálad teljes bizonyossággal nem stimmel valami”, 

akkor még rosszabbul érzi magát, és még kevésbé akarja meghallgatni. Tehát ha nem akarja 

meghallgatni, akkor valamelyest figyelnünk kellene a megközelítési módjainkra és a 

módszereinkre. 

Kérdés: Több csapat létezik, amely azon van, hogy kivizsgálja a szervrablást, és tisztázza 

az igaz körülményeket a fősodrú társadalomnak. Nem kellene őket jobban összevonni és 

összehangolni egymással? 

Mester: Itt is jobb, ha saját magatok beszéltek erről, és találtok egy megoldást. Csináljátok 

úgy, ahogy hatékonynak tartjátok. Ha a csapatokat összevonják és a sikeres összehangolással több 

erőt nyernek, akkor csináljátok úgy; ha elkülönülnek egymástól, de mindenhol hatást tudnak 

elérni, az egy másik helyzet. Mindenesetre ti saját magatok döntötök, és bárhogyan is csináljátok, 

az rendben van. 
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Kérdés: Az utóbbi időben a nemzetközi helyzet erősen megváltozott, és Tajvan helyzete 

kissé zavarosnak tűnik. Kérem a Mestert, hogy mondjon valamit a tajvani tanítványoknak.  

Mester: Akkor éppenséggel mondok valamit. (mind nevetnek és tapsolnak) Hiszen ami a 

leginkább a szíveteken fekszik, az az, hogy a gonosz Kínai KP egyesíti-e Tajvant a szárazföldi 

Kínával, vagy nem⁈ Azt mondom nektek, hogy ez az áldás nem adatott meg neki. (mind 

tapsolnak) Ami azt illeti, hogy hogyan megy tovább, amikor a gonosz Kínai KP már nem létezik, 

az istenségek erre már régen tettek intézkedéseket. A gonosz Kínai KP nélkül senki sem fog egy 

másikat kényszeríteni. Ha az emberek azt akarják, hogy újraegyesüljenek, akkor meg fogják 

tenni; ha nem, akkor éppenséggel nem fogják megtenni. 

Ami engem illeti, én nem foglalkozom ilyen dolgokkal. Az egész világ embereire 

gondolok. Teljesen mindegy, hogy melyik nemzethez és régióhoz tartozol, én mindenkit 

megmentek. Ugyanez vonatkozik a Dáfá-tanítványokra is; ne nézzétek le ezt vagy azt. Mindegy, 

hogy melyik nemzetből való, az ember a felszínen ugyan más bőrrel rendelkezik, amelyben 

viszont legtöbbször egy istenség rejtőzik. A mai emberek éppenséggel másmilyenek, mint a 

korábbról való emberek. 

Kérdés: Az internet korában hamis hírek keringnek mindenhol, és nehéz megkülönböztetni 

az igazat a hamistól. Tekintettel a 2020-as tajvani és amerikai elnökválasztásokra, befolyásolják-

e majd a hamis hírek az emberek ítélőképességét is? 

Mester: Egy kaotikus korszakban kaotikus jelenségek léteznek. Még az is nehéz az 

emberek számára, hogy valami jót kapjanak. Éppen ilyen a megjelenés a kaotikus világban. Az 

amerikai választások során sokan nem számítottak arra, hogy Trumpot választják meg, de őt 

választották meg. Sok ember azon a véleményen volt, hogy egy bizonyos dolog csak úgy 

végződhetett volna, ahogyan várták, de másképp végződött. Mindig azt mondom, hogy az 

emberiséget istenségek irányítják és vezérlik. Az istenségeké a döntés. Ha viszont most túl sokat 

és túl konkrétan beszélnék erről, akkor ez hátrányosan befolyásolná az összes élőlény 

megmentését. Ezért már nem magyarázom el olyan konkrétan. (mind tapsolnak) 

Kérdés: Már több mint tíz év óta nem láttam a Kínában élő családtagjaimat; a következő 

lépésben lesz lehetőségünk visszatérni Kínába? 

Mester: Nektek, Dáfá-tanítványoknak, az emberi szív egy részét meghagyták, avégett 

hogy a hétköznapi emberek között élhessetek és megmenthessétek őket. Ha ilyen gondolataid 

vannak, az nem is számít ragaszkodásnak. Hiszen mindenki szeretné látni egyszer a családját. 

Most tőlem szeretnél megerősítést kapni, hogy láthatod-e őket. De az bizonyára nem megy, hogy 

kimondjam, vagy igen⁈ (a Mester nevet) Nektek még művelnetek kell magatokat. Az előbb, 

rögtön a beszéd elején beszéltem a jelenlegi helyzetről. Úgy néz ki, mintha a helyzet nagyon 

gyorsan változna, és amikor eljön a gonosz párt vége, akkor drasztikusan és nagyon gyorsan fog 

megváltozni. (mind tapsolnak) Amikor a dagályhullám jön és felemelkedik (a Mester a kezével 

ír le egy felemelkedő dagályhullámot) – „Suhogás!” –, eltart egy kicsit, amíg elér a legmagasabb 

pontjára; az esésnél azonban (a Mester a kezével egy megtörő hullámot ábrázol) – „Suhanás!” – 

nagyon gyorsan lesüllyed. (a Mester nevet, és mind tapsolnak) Bárhogyan is szeretnének 

elmenekülni azok az emberek, akik rosszat tettek, az idő túl kevés lesz rá.   

Kérdés: Tízezer Dáfá-tanítvány a világ minden tájáról, aki részt vesz a Fá-konferencián, 

üdvözli az együttérző és nagyszerű Mestert! 

Mester: Köszönöm nektek! (mind erősen tapsolnak) 

Kérdés: Sok illetékes mondja szívesen: „Ez a személy gyanús.” Mihelyt ezt kimondják, 

azonnal változások következnek be ennek a tanulónak a művelési környezetében. Az illetékes aztán 

megvonhatja tőle a jogot és a lehetőséget, hogy részt vegyen egy projektben.  

Mester: Az illetékeseinknek nem kellene könnyelműen mondaniuk ilyen szavakat. Még 

ha látsz is problémákat, csendben kellene figyelned, és csak akkor mondanod valamit, ha az 

nagyon kritikus. Némely emberek éppenséggel furcsán viselkednek, és mindig úgy cselekszenek, 

ahogy ők akarják. Tulajdonképpen a művelésben és az életben gyakran kellene megnéznünk a 

saját művelési állapotunkat és viselkedésünket, és összehasonlítanunk másokéval, hogy talán túl 

furcsa, túl szélsőséges-e, és a cselekvésünk túlságosan a saját módszerünkhöz rögződött! A 
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nemzetközi társadalomban és a mostani különleges fázisban valóban könnyen hagysz más 

embereket arra gondolni, hogy valami nincs teljesen rendben veled. Ennélfogva mindkét félnek 

vigyáznia kell az ilyen dolgoknál. 

Én újra és újra hangsúlyoztam, hogy azoknak a tanulóknak, akik a szárazföldi Kínából 

jönnek, feltétlenül figyelniük kell ezekre a dolgokra. A furcsa cselekvésed és a szélsőséges 

viselkedésed valóban nem megfelelő. A kínai társadalomban még a tévédrámáknál is arról van 

szó, hogy az emberek hogyan csapják be egymást, amit Kínán kívül nem láthatsz. A művészeti 

alkotások ármánykodásokat és harcokat ábrázolnak – emberek közötti harcokat, szellemek közötti 

harcokat. A művészeti alkotások, regények, tévésorozatok és filmek ezekkel vannak tele, úgy, 

mintha az embereknek semmi más tennivalójuk sem lenne, csak ármánykodni és egymás ellen 

harcolni. Minél könyörtelenebbül harcolnak és esküsznek össze mások ellen az emberek a 

filmekben vagy a tévédrámákban, úgy tűnik, hogy annál inkább tetszik a nézőknek. Az 

emberszívek már ilyen módon megváltoztak, és a dolgokat mind elferdítve látják. Nektek valóban 

különösen kell figyelnetek arra, hogy megváltozzatok. 

Én átéltem az emberek állapotát a kulturális forradalom előtt Kínában. Nagyon világosan 

láttam, hogyan változtak meg a kínaiak lépésről lépésre a mai napig. Én mindig is más voltam, 

mint a hétköznapi emberek. Nem hagyom, hogy az ár magával rántson, és azt sem hagytam, hogy 

a gonosz párt társadalmi kampányai magukkal rántsanak. Mindig megőriztem a tisztánlátásomat, 

és világosan fel tudom ismerni a gonosz párt dolgait. A világi emberek azonban alkalmazkodtak 

az árhoz, és innen eredően már nem láthatják tisztán saját magukat. Nyugodj meg, és hideg fejjel 

nézd meg magad. Ne legyél olyan szélsőséges, hogy mások furcsának tartsanak téged. Így sok 

probléma nem lesz annyira bonyolult a tanulók között. 

Különösen a sokéves tanulók, akik már régóta Kínán kívül élnek, nem tudnak 

együttműködni veletek, akik éppen most jöttetek a szárazföldi Kínából. Még ha korábban ők 

maguk is a szárazföldi Kínából jöttek, akkoriban a Kínában élő emberek nem olyanok voltak, 

mint ma. A Kínában élő mai emberek olyan nagyon megváltoztak, hogy azok, akik Kínán kívül 

élnek, nem tudják megérteni, hogy tulajdonképpen mi történik. 

A Mester már nem mond sokat. A „Dáfá-tanítvány” egy különleges megnevezés, amely a 

menny és föld teremtése óta nem létezett. A világegyetem Fá-helyreigazítása sem történt még 

meg soha ezelőtt. Ha a világegyetem már nem működik, akkor elpusztítják, hogy azután egy újat 

teremtsenek. Tudjátok, hogy az istenségeknek megvan az a képességük, hogy egyetlen 

gondolattal vigyenek véghez dolgokat. De ez akkor újjáteremtés lenne, és az eredeti élőlények, 

az esszencia, amely a mérhetetlenül hosszú idő alatt jött létre, elveszne. Minden eltűnne, és 

mindent ismét újjáteremtenének. És ha aztán minden újra elérné az akkori állapotot, mégsem 

lenne feltétlenül ugyanaz. Valóban kár lenne mindezt elveszíteni. Azonkívül ezeket a lényeket 

mind egy istenség teremtette. És ez az istenség együttérző velük; szeretné megtartani őket. Ezért 

tette meg ezt a dolgot. 

Vagyis ez egy olyan dolog, ami még sohasem létezett. A menny és föld teremtése óta még 

sohasem létezett a világegyetemben történő Fá-helyreigazítás gigantikus égi jelensége, és a 

menny és föld teremtése óta még sohasem léteztek Dáfá-tanítványok. A Mester teremtette meg 

ezt a ragyogó dolgot, és vezet be titeket ebbe a történelmi korszakba. Műveljétek jól magatokat, 

és használjátok ki a lehetőséget, hogy az összes élőlény megmentésénél olyan sokat adjatok bele, 

mint lehetséges, és még jobban csináljátok!   

Köszönöm nektek! (mind hosszan tapsolnak) 

 

 

 

 

 

 

 



20 

A szövegben szereplő kínai szavak átírása. A különböző átírások nem tükrözik vissza híven a kiejtést. 

pinyin népszerű magyar Wade-Giles (angol) 

Dafa Tafa Tafa 

Fa Fa Fa 

Falun Dafa Falun Tafa Falun Tafa 

Falun Gong Falun Kung Falun Kung 

Jiang  Csiang  Chiang  

Lao-ce (Lao zi) Lao-ce (Lao ce) Lao tzû, Lao tze 

Laojun Laocsün Laochün 

Li Hongzhi Li Hungcse Li Hungchih 

Minghui Minghuj Minghui 

Shen Yun Sen Jün Shên Yün 

Taiwan Tajvan T’aiwan 

xinxing hszinhszing hsinhsing 

Zhongnanhai Csungnanhaj Chungnanhai 

Zhuan Falun Csuan Falun Chuan Falun 

 

 

 

 

A német fordítás elkészült:  Utolsó – német – módosítás: 2022. 08. 

A magyar fordítás elkészült: 2025. 12. 27. Utolsó – magyar – módosítás: 2026. 09. 11. 

 

 

 

A fordítás az alábbi német változat alapján készült:  

Fa-Erklärung auf der Fa-Konferenz in New York 2019 

https://de.minghui.org/html/articles/2019/6/19/140618.html 

Fa-Erklärung auf der Fa-Konferenz in New York 2019 | Falun Dafa - Minghui.org 

   

Megjegyzés: Ennek a konferenciának a mélyebb megértéséhez ajánlott elolvasni előbb a 

Fálun Gong és a Zhuán Fálun című könyveket, amelyek innen ingyenesen letölthetők: 

http://hu.falundafa.org/falun-dafa-books.html 

 

Fordítók megjegyzése: Lehetséges, hogy idővel változtatásokat hajtunk végre a fordításon a 

minél jobb szöveghűség és érthetőség érdekében.  

 

Megjegyzések: 

- A kínai szavak esetében a pinyin átírás van használva, néhány már meghonosult szó 

kivételével. 

- A buddha szó jelentése: megvilágosult. Ezért kis kezdőbetűvel kell írni. Csak ha Sákjamuni 

vagy egy másik buddha szinonimájaként van használva, akkor írandó nagy kezdőbetűvel. 

- A Dáfá, Fá, Fálun, Fofá, Zhuán szavak ékezettel vannak ellátva a helyes kiejtés érdekében. 

 

 

 

 

 

 

https://de.minghui.org/html/articles/2019/6/19/140618.html
https://de.minghui.org/html/articles/2019/6/19/140618.html
http://hu.falundafa.org/falun-dafa-books.html
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1 Laojun – Taishang Laojun (tài shàng lǎo jūn) – Lao-ce egyik megnevezése 
2 a gonosz Kínai KP-t – ez a kínai változat fordítása, a német változatban nem szerepel (illetve csak egy névmás szerepel) 
3 a gonosz Kínai KP – ez a kínai változat fordítása, a német változatban nem szerepel (illetve csak egy névmás szerepel) 
4 „Ó, ez nem olyan jó.” – ez az angol, illetve kínai változat alapján lett lefordítva  
5 hogy helyreigazítsuk a Fát az embervilágban. – az angol változat fordítása: mivel a Fá helyreigazítja az emberi világot. 
6 nagy adatokat – big data: hatalmas és összetett adathalmazokat és azokat kezelő technológiai környezetet jelent 
7 A minőségük, a termékeik, ehhez még a túlzott létszám – az angol változat fordítása: Szóval ott van a termékek rossz 

minősége, amiket gyártanak, ráadásul az emberek gondatlan hozzáállása, amikor dolgokat csinálnak… 
8 Vision Times – A Vision Times-ot 2001-ben alapították, hogy a külföldön élő kínaiul beszélő közösségnek 

információforrást biztosítson, amely mentes a Kínai Kommunista Párt „egy hangú” propagandájától. Angol kiadásunk 

kiterjeszti ezt a küldetést, hogy tartalmazza azokat a történeteket és szögeket, amelyeket a mai információs környezetben 

túl gyakran elnyomnak, eltorzítanak, vagy egyszerűen figyelmen kívül hagynak.  
9 „Közlemény minden Dáfá-tanítványnak” – a német nyelvű Minghui honlapon: Mitteilung an alle Dafa-Jünger, illetve 

az angol nyelvű Minghui honlapon: What All Dafa Disciples Must Know 
10 „A magasságban nehéz kibírni a hideget.” – A Mester ezt a „Fá-magyarázat az USA-ban” című könyv „Fá-magyarázat 

a New York-i összejövetelen 1997. 03. 22” részében említi meg (PDF 41. oldal): „Rettenetes hideg a magasban”. 

(kulcsszó: rettenetes) A kínai változatokban a szöveg ugyanaz (高处不胜寒). Tulajdonképpen a „Rettenetes hideg a 

magasban” – egy vers címe a Hong Yin című versgyűjteményből: (37.) (kínaiul: 高處不勝寒). Ugyan két írásjegy 

különböző, de a kiejtés és a jelentés ugyanaz. 

                                                 

https://www.visiontimes.com/about-us
https://de.minghui.org/html/articles/2018/7/2/133970.html
https://en.minghui.org/html/articles/2018/7/1/170967.html
https://hu.falundafa.org/books/1997/1997_USA-NYSFNYT_2024-10-31.html
https://hu.falundafa.org/books/1997/1997_USA-NYSFNYT_2024-10-31.html#f%C3%A1-magyar%C3%A1zat-a-new-york-i-%C3%B6sszej%C3%B6vetelen
https://hu.falundafa.org/books/1997/1997_USA-NYSFNYT_2024-10-31.html#f%C3%A1-magyar%C3%A1zat-a-new-york-i-%C3%B6sszej%C3%B6vetelen
https://hu.falundafa.org/books/1997/1997_USA-NYSFNYT_2024-10-31.pdf
https://hu.falundafa.org/falundafa.hu/books/HONG%20YIN%20I%20MAGYAR%20Fa%20N%20Ab.html#_Toc311722837
https://hu.falundafa.org/falundafa.hu/books/HONG%20YIN%20I%20MAGYAR%20Fa%20N%20Ab.html

